
 

ORDRE DU JOUR DE LA RÉUNION DU COMITÉ DE CONSULTATION PATRONALE-SYNDICALE 
D’ENVIRONNEMENT ET CHANGEMENT CLIMATIQUE CANADA | 

ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE CANADA LABOUR-MANAGEMENT CONSULTATIVE COMMITTEE MEETING AGENDA 
Le 22 novembre 2022 (de 13 h à 16 h) | November 22, 2022 (1 p.m.- 4 p.m.)  

 
200 Boul. Sacré-Coeur, Gatineau – salle de conférence du CSM 236  |  

200 Bld. Sacré-Coeur, Gatineau – DMO Boardroom 236 
et | and 

MS Teams 

REPRÉSENTANTS PATRONAUX | MANAGEMENT REPRESENTATIVES  

Christine Hogan  Sous-ministre | Deputy Minister 

Paul Halucha Sous-ministre délégué | Associate Deputy Minister 

Lawrence Hanson Sous-ministre délégué | Associate Deputy Minister 

Diane Campbell  SMA, Service météorologique du Canada (SMC) | ADM, Meteorological Service of Canada (MSC)  

Marc D’lorio SMA, Sciences et technologie (DGST) | ADM, Science & Technology (STB)  

Stephen de Boer SMA, Affaires internationales (DGAI) | ADM, International Affairs (IAB) 

Linda Drainville SMA, Services ministériels et finances (DGSMF) | ADM, Corporate Services & Finance (CSFB)  

Hilary Geller  SMA, Politique stratégique (DGPS) | ADM, Strategic Policy (SPB)  

Jocelyne Kharyati Dirigeante principale de la gestion des ressources humaines (DPGRH) | Chief Human Resources Management Officer (CHRMO)  

John Moffet  SMA, Protection de l’environnement (DGPE) | ADM, Environmental Protection (EPB) 

Douglas Nevison SMA, Direction générale des changements climatiques (DGCC) | ADM, Climate Change Branch (CCB)  

Tara Shannon SMA, Service canadien de la faune (DGSCF) | ADM, Canadian Wildlife Service (CWSB)  

Donald Walker Responsable de la mise en application de la loi  (RMAL) | Chief Enforcement Officer (CEO)  

Michael Zinck SMA, Direction générale des affaires publiques et des communications (DGAPC) | ADM, Public Affairs and Communications (PACB)  

SUPPORT ADMINISTRATIF | SECRETARIAT SUPPORT 

Julie Bourbonnais Directrice, Relations de travail et santé et sécurité au travail p.i. l A/ Director, Labour Relations and Occupational Health and Safety 

Cara Callbeck Gestionnaire, Relations de travail | Manager, Labour Relations 

Gilles Girard Conseiller principal, Relations de travail ministérielles  | Senior Advisor, Labour Relations 

Patrick Vachon Directeur général, Services de développement des employés et mieux-être l Director General, Workforce Development and Wellness Services 

LABOUR REPRESENTATIVES | REPRÉSENTANTS SYNDICAUX 

Waheed Khan IPFPC (Président, équipe nationale de consultation) | PIPSC (President, National Consultation Team)  

Paul Cameron FIOE (Gestionnaire adjoint des affaires) | IBEW (Assistant Business Manager)  

Shimen Fayad STSE-AFPC (Présidente nationale) | UHEW-PSAC (National President)  

Rubin Kooner STSE-AFPC (Vice-présidente régionale – RCN) | UHEW-PSAC (Regional Vice-President – NCR) 

Kate McKerlie ACEP (Représentante locale) l CAPE (Local Representative) 

Meghan O'Halloran ACAF (Agente de relations de travail) | ACFO (Labour Relations Officer)  

Greg Phillips ACEP (Président national) | CAPE (National President)  

Bill Sukloff IPFPC (Vice-Président, équipe nationale de consultation) | PIPSC (Vice-President, National Consultation Team) 

Behroose Yadollahi ACEP (Agent de relations de travail) l CAPE (Labour Relations Officer) 



SUJETS | ITEMS
Responsable du sujet | 

Subject Lead 
Objet | 

 Purpose 

Temps 
alloué | 

Time 
allotted 

Documents de  
Référence | 

Documents of 
reference 

1. Allocution d’ouverture | 
Opening Remarks 

Sous-ministre | Deputy 
Minister  

IPFPC | PIPSC 
1:00-1:15 

2. Revue et approbation de l’ordre 
du jour | Review and approval of 
agenda 

Sous-ministre | Deputy 
Minister  

IPFPC | PIPSC 

1:15-1:20

3. Suivi des actions de la dernière 
rencontre | Follow-up actions 
from last meeting 

a) Mesures de suivi | Action 
items 

Sous-ministre | Deputy 
Minister  

IPFPC | PIPSC 

Information 
(élément récurrent |

recurring item)

1:20-1:35

b) Fréquence des CCPS | LMCCs 
frequency 

Sous-ministre | Deputy 
Minister  

Information
(élément récurrent |

recurring item)

4. Perfectionnement et efficacité             
du personnel | Staff 
Development and Effectiveness 

1:35-2:15

a) Mise à jour du Bureau du 
respect | Update from the 
Respect Bureau 

Agent de liaison du respect 
| 

Respect Liaison Officer 

Information
(élément récurrent |

recurring item)

b) Mise à jour sur le programme 
de développement du groupe 
EC / Update on the 
Developmental Program for 
the EC group 

SMA, DGPS |
ADM, SPB 

Information

c) Équité en matière d’emploi,      
diversité et inclusion | 
Employment Equity, Diversity 
and Inclusion 

Cochampionnes, D et I | Co-
champions, D&I  

IPFPC | PIPSC 

Discussion

Pause santé | Health break 2:15-2:30

5.   Sujets ministériels l   
Departmental matters 

2:30-3:45




ECCCLMCC – ACTIONS ITEMS /  
CCPSECCC – MESURES À PRENDRE 


Rencontre du 17 mai 2022 / 
Meeting of May 17, 2022 


 
Le tableau ci-dessous fournit un sommaire des actions identifiées lors de la dernière rencontre ainsi qu’un statut pour chacun de ceux-ci.  
The following table provides a summary of the items, issues and actions identified at the last meeting as well as the status for each action. 
 


SUJETS l 
ITEMS 


POINTS / ITEMS MESURES / ACTIONS STATUT / STATUS 


1. Allocution d’ouverture | 
Opening remarks 


N/A  


2. Revue et approbation de l’ordre 
du jour | Review and approval 
of agenda 


N/A  


3. Suivi des actions de la dernière 
rencontre | Follow-up actions 
from last meeting 
a) Mesures de suivi / Action 


items 
 


 
 
 
 


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


 
 
 
 
3a) Les agents négociateurs demandent à ce que 
tous les documents et liens soient accessibles dans 
le classeur électronique, y compris la lettre d’ECCC 
sur la mise en œuvre de l’Appel à l’action en faveur 
de la lutte contre le racisme, de l’équité et de 
l’inclusion. / Request from Bargaining Agents that all 
documents and links are accessible in ebinder, 
including ECCC Letter on the Implementation of the 
Call to Action on Anti-Racism, Equity and Inclusion.  
 
 
 
 
3a) On demande une concordance claire entre le 
document sur les mesures de suivi et le compte 
rendu pour simplifier la consultation du classeur 
électronique. / Request for clear reference from 


 
 
 
 
COMPLÉTÉ / COMPLETED: Tous les liens et documents 
du classeur électronique des agents négociateurs sont 
accessibles. Le lien de l’Appel à l’action en anglais a été 
mis à jour et fourni par correspondance le 4 août 2022. / 
All links and documents in the Bargaining Agent ebinder 
are accessible. Call to Action English link has been 
updated and provided secretarially on August 4, 2022. 


RE  Follow up actions 
from Nov 2021 and May 2022 ECCCLMCC.msg 


 
 
COMPLÉTÉ / COMPLETED: Les mesures de suivi étaient 
déjà inclus en gras à la fin de chaque section du procès-
verbal et correspondent au registre des mesures de suivi. 
Cette pratique a été mise en place et sera maintenue 
pour les futurs CCPSECCC. / Action items were already 







2 
 


SUJETS l 
ITEMS 


POINTS / ITEMS MESURES / ACTIONS STATUT / STATUS 


 
 
 
 
a) ii) Proposition d’un 
Symposium patronal-syndical / 
Labour-Management Symposium 
proposal 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


minutes to action items document in order to 
simplify ebinder. 
 
 
3a) ii) Planification du Symposium patronal-syndical 
2022-2023./ Planning for Labour-Management 
Symposium in FY 2022-23 
 
3a) ii) L’ACEP demande l’envoi d’une invitation à 
inclure un de ses membres dans le comité 
organisateur. / CAPE requested that an invitation be 
sent to include a member of CAPE on the organizing 
committee. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


included in bold at the end of each section in the minutes 
and correspond to action items log. This practice has 
been in place and will continue for future ECCCLMCCs. 
 
EN PROGRÈS / IN PROGRESS: Le symposium est prévu 
pour Q4 de l’année fiscale 2022/23. / Symposium being 
planned for Q4 in FY 2022/23. 
 
COMPLÉTÉ / COMPLETED: Un appel a été envoyé aux 
agents négociateurs pour les nominations au comité 
organisateur le 3 mars 2022. L'IPFPC a répondu au nom 
des agents négociateurs le 21 mars 2022 avec des 
nominations. Plusieurs suivis ont ensuite eu lieu entre 
Cara Callbeck (Gestionnaire, relations de travail 
ministérielles) et Jessica Guitard (ACEP) avant le 
CCPSECCC, l'ACEP confirmant une nomination le 16 mai 
2022, juste après le comité organisateur initial. / A call 
out was sent to the Bargaining Agents for nominations to 
the organizing committee on March 3, 2022. PIPSC 
responded on behalf of the Bargaining Agents on March 
21, 2022 with nominations. Several follow-ups 
subsequently occurred between Cara Callbeck (Manager, 
Corporate Labour Relations) and Jessica Guitard (CAPE) 
prior to the ECCCLMCC, with CAPE confirming a 
nomination on May 16, 2022, just after the initial 
organizing committee.   
 


RE Symposium 
patronal-syndical (PS) de 2022  Labour-Management (LM) Symposium 2022.msg


RE RE CAPE 
participant - Symposium patronal-syndical (PS) de 2022  Labour-Management (LM) Symposium 2022.msg 
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SUJETS l 
ITEMS 


POINTS / ITEMS MESURES / ACTIONS STATUT / STATUS 


a) iii) Domestic violence leave 
messaging 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
b) Fréquence des CCPS /  
       LMCCs Frequency 
      


3) a) iii) L’IPFPC demande que le message sur la 
violence familiale et le congé pour ce motif lui soit 
transmis. / Request from PIPSC that messaging 
regarding domestic violence and associated leave 
provisions be shared.   
 
 
 
 
 
 
 
N/A 


COMPLÉTÉ / COMPLETED: Cette mesure de suivi a été 
traité avant le CCPSECCC du 17 mai, conformément au 
courriel envoyé aux agents négociateurs le 9 mai 2022. / 
This action item was addressed prior to the May 17 
ECCCLMCC as per email sent to the Bargaining Agents on 
May 9, 2022. 
 


November 2021 
ECCC LMCC Follow-Up Item Domestic Violence Leave.msg 


 


4. Perfectionnement et efficacité 
du personnel l Staff 
development and effectiveness 
a) Mise à jour du Bureau du 
respect / Update from the 
Respect Bureau 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


 
 
 
 
4a) L’IPFPC et le STSE demandent des chiffres plus 
détaillés sur les trois à cinq principaux enjeux 
soulevés par les visiteurs. / PIPSC and UHEW 
requested more detailed statistics with regard to top 
3-5 issues raised by visitors.   
 
 
4a) Le STSE demande que les agents négociateurs 
soient consultés au sujet des communications avant 
leur diffusion officielle aux employés. / UHEW 
requested that Bargaining Agents be consulted in 
advance with regard to communications prior to 
being officially released to employees.  


 
 
 
 
COMPLÉTÉ/ COMPLETED: Le Bureau du respect fournira 
des informations détaillées lors de la prochaine rencontre 
bilatérale individuelle avec les dirigeants syndicaux. / 
Respect Bureau to provide detailed information at next 
individual bilat with union leadership. 
 
 
COMPLÉTÉ/ COMPLETED: Dans la mesure du possible, les 
messages seront partagés à l'avance avec les agents 
négociateurs. / To the extent possible, messages will be 
shared with Bargaining Agents in advance. 
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SUJETS l 
ITEMS 


POINTS / ITEMS MESURES / ACTIONS STATUT / STATUS 


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
b) Mise à jour sur le Projet de loi 
C-65 / Update on Bill C-65 
 
c) Équité en matière d’emploi, 
diversité et inclusion / 
Employment Equity, Diversity 
and Inclusion 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


 
4a) Le STSE demande que les agents négociateurs 
soient consultés à l’avance sur les mises à jour au 
sujet de la COVID-19 et les communications sur le 
retour sur le lieu du travail destinées à l’ensemble du 
personnel. / UHEW requested that Bargaining 
Agents be consulted in advance with regard to 
COVID updates and return to workplace 
communications to all staff.  
 
 
4b) N/A 
 
 
4c) L’ACAF demande de fournir des renseignements 
supplémentaires aux agents négociateurs 
concernant les candidats de groupes visés par 
l’équité en matière d’emploi présents dans les 
bassins. / ACFO requested additional information to 
be provided to Bargaining Agents regarding the 
Employment Equity candidates in pools. 
 
4c) S’assurer que la Stratégie sur la diversité, 
l’inclusion et l’équité en matière d’emploi d’ECCC est 
transmise aux agents négociateurs. / Ensure that the 
ECCC Diversity, Inclusion and Employment Equity 
Strategy is shared with Bargaining Agents. 
 
 
 
 
 


 
COMPLÉTÉ/ COMPLETED: Dans la mesure du possible, les 
agents négociateurs seront consultés à l'avance 
concernant les mises à jour COVID et les communications 
de retour sur les lieux de travail. / To the extent possible, 
Bargaining Agents will be consulted in advance regarding 
COVID updates and return to the workplace 
communications. 
 
 
 
4b) N/A 
 
 
COMPLÉTÉ/ COMPLETED: L'information a été partagée 
avec les membres du CCPSRH dans le classeur 
électronique du 4 octobre et discutée lors de la réunion 
du CCPSRH du 4 octobre. / Information was shared with 
HRLMCC members in the October 4 HRLMCC ebinder and 
discussed at the October 4 HRLMCC meeting. 
 
 
COMPLÉTÉ/ COMPLETED: Stratégie sur la diversité, 
l’inclusion et l’équité en matière d’emploi d’ECCC a été 
fournie par correspondance aux agents négociateurs le 4 
août 2022. Cette stratégie a également été partagée lors 
de la réunion du 4 octobre du CCPSRH. / ECCC Diversity, 
Inclusion and Employment Equity Strategy provided 
secretarially to Bargaining Agents on August 4, 2022. This 
was also shared at the October 4 HRLMCC. 
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SUJETS l 
ITEMS 


POINTS / ITEMS MESURES / ACTIONS STATUT / STATUS 


 
 
 
 
 
c) i) Accessibilité et obligation de 
prendre des mesures 
d'adaptation | Accessibility and 
Duty to Accommodate 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
c) ii) Indigenous Reconciliation 
 


 
 
 
 
 
4c) i) L'ACEP demande que les agents négociateurs 
reçoivent un rapport d'étape/des mises à jour de 
l'état lorsqu'ils seront disponibles. / CAPE requested 
that Bargaining Agents be provided with a progress 
report/status updates when available. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
N/A 


FW  RE  Follow up 
actions from Nov 2021 and May 2022 ECCCLMCC.msg 


 
COMPLÉTÉ/ COMPLETED: La stratégie sur l'accessibilité 
d'ECCC a été partagée avec les membres du comité le 15 
septembre 2022, et une mise à jour a été fournie au 
CCPSRH le 4 octobre. L'ébauche du plan sur l’accessibilité 
a été partagée avec les agents négociateurs pour 
commentaires le 24 octobre 2022. / The ECCC 
Accessibility Strategy was shared with committee 
members on September 15, 2022, and an update was 
provided at the HRLMCC on October 4. The draft 
Accessibility Plan shared with bargaining agents for 
feedback on October 24, 2022. 


RE  Follow up actions 
from Nov 2021 and May 2022 ECCCLMCC.msg


Plan sur l'accessibilité 
d'ECCC - ECCC Accessibility Plan.msg 


 Sujets ministériels l 
Departmental matters  
a) Le milieu de travail de demain  
| The future of the workplace 
 
 
 


 
 
5a) Fournir aux agents négociateurs la FAQ et les 
scénarios sur le télétravail afin d’obtenir leur 
rétroaction. / Provide Bargaining Agents with 
telework Q&As and scenarios secretarially for 
feedback. 


 
 
COMPLÉTÉ/ COMPLETED: FAQ sur le télétravail 
partagées avec les agents négociateurs le 28 avril 2022. / 
Telework Q&As shared with bargaining agents on April 
28, 2022. 


FW  
COVID-NJOHSPC&ECCCLMCC - Documents sur le télétravail    Documents on Telework.msg 
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SUJETS l 
ITEMS 


POINTS / ITEMS MESURES / ACTIONS STATUT / STATUS 


Les scénarios ont été envoyés aux syndicats le 25 avril et 
le 18 mai pour recueillir leurs commentaires. Aucun 
commentaire n'a été reçu des agents négociateurs sur les 
scénarios. / Scenarios sent for union feedback on April 25 
and again on May 18. No feedback was received from 
bargaining agents on the scenarios. 
 


FW  
COVID-NJOHSPC&ECCCLMCC - Documents pour la réunion    Documents for the meeting.msg      


COVID-NJOHSPCECC
CLMCC - Scénarios de retour au travail  Return to work scenarios.msg 


6. Tour de table I Round table Le STSE a demandé des informations sur les 
programmes ministériels temporarisés (il s'agit d'un 
point de novembre 2021 ECCCLMCC). / UHEW 
requested information on departmental sunset 
programs (this is a standing item from November 
2021 ECCCLMCC). 
 
 
Le STSE fait part de ses préoccupations concernant 
le manque de transparence dans les processus de 
dotation et demande que ce soit à l’ordre du jour de 
la prochaine réunion. / UHEW raised concern 
regarding lack of transparency with staffing 
processes and requested this be discussed at next 
LMCC.  
 


COMPLÉTÉ/ COMPLETED: L'information sur les 
programmes de financement temporaire a été fournie 
par correspondance aux agents négociateurs le 4 août 
2022. Voir le courriel ci-dessus sous 3a). / Information on 
departmental sunset programs provided secretarially 
with the bargaining agents on August 4, 2022. See email 
above under 3a). 
 
COMPLÉTÉ/ COMPLETED: STSE pour fournir des 
éclaircissements supplémentaires sur ce sujet. De plus, ce 
sujet a été transmis comme point à l'ordre du jour de la 
prochaine réunion du comité de dotation. / UHEW to 
provide additional clarity on this topic. Additionally, this 
topic was forwarded as an agenda item for the next 
Staffing Committee meeting. 


7. Observations finales | Closing 
Remarks 


N/A 
 


 


Mise à jour/ Updated: October 28, 2022 
 





GirardG
File Attachment
3(a) 2022-05-17_MesuresPrendre-ActionItems_BI.pdf


		COMITÉ DE CONSULTATION PATRONALE-SYNDICALE D’ENVIRONNEMENT ET CHANGEMENT CLIMATIQUE CANADA
(CCPSECCC)

COMPTE RENDU DE LA RÉUNION du 17 mai 2022



		REPRÉSENTANTS PATRONAUX | MANAGEMENT REPRESENTATIVES 



		Christine Hogan 

		Sous-ministre | Deputy Minister



		Paul Halucha

		Sous-ministre délégué | Associate Deputy Minister



		Linda Drainville

		SMA, Services ministériels et finances (DGSMF) | ADM, Corporate Services & Finance (CSFB)



		Diane Campbell 

		SMA, Service météorologique du Canada (SMC) | ADM, Meteorological Service of Canada (MSC)



		Marc D’lorio

		SMA, Sciences et technologie (DGST) | ADM, Science & Technology (STB) (absent, remplacé par Jacqueline Gonçalves)



		John Moffet 

		SMA, Protection de l’environnement (DGPE) | ADM, Environmental Protection (EPB)



		Michael Zinck

		SMA, Affaires publiques et communications (DGAPC) | ADM, Public Affairs and Communications (PACB)



		Doug Nevison

		SMA, Changements climatiques (DGCC) | ADM, Climate Change (CCB) (Replacement of|de Matt Jones)



		Hilary Geller 

		SMA, Politique stratégique (DGPS) | ADM, Strategic Policy (SPB)



		Catherine Stewart

		SMA, Affaires internationales (DGAI) | ADM, International Affairs (IAB)



		Tara Shannon

		SMA, Service canadien de la faune (SCF) | ADM, Canadian Wildlife Service (CWS)



		Donald Walker

		Responsable de la mise en application de la loi (RMAL) | Chief Enforcement Officer (CEO)



		Jocelyne Kharyati

		Dirigeante principale de la gestion des ressources humaines (DPGRH) | Chief Human Resources Management Officer (CHRMO)



		SUPPORT ADMINISTRATIF | SECRETARIAT SUPPORT



		Patrick Vachon

		Directeur général, Services de développement des employés et du mieux-être l Director General, Workforce Development and Wellness Services



		Cara Callbeck

		Gestionnaire, Relations de travail | Manager, Labour Relations



		Gilles Girard

		Conseiller principal, Relations de travail ministérielles | Senior Advisor, Corporate Labour Relations



		Stephanie Beacham

		Conseillère principale, Relations de travail, p.i. | A/Senior Advisor, Labour Relations



		REPRÉSENTANTS SYNDICAUX  | LABOUR REPRESENTATIVES



		Waheed Khan

		IPFPC (Président, équipe nationale de consultation) | PIPSC (President, National Consultation Team) 



		Bill Sukloff

		IPFPC (Vice-Président, équipe nationale de consultation) | PIPSC (Vice-President, National Consultation Team)



		Shimen Fayad

		STSE-AFPC (Présidente nationale) | UHEW-PSAC (National President) 



		Rubin Kooner

		STSE-AFPC (Vice-présidente régionale – RCN) | UHEW-PSAC (Regional Vice-President – NCR) (absent)



		Greg Phillips

		ACEP (Président national) | CAPE (National President) (absent, remplacé par Jennifer George)



		Michel Gingras

		ACEP (Agent de relations de travail) l CAPE (Labour Relations Officer)



		Kate McKerlie

		ACEP (Représentante locale) | CAPE (Local Representative) 



		Jessica Guitard

		ACEP (Agente de relations de travail) | CAPE (Labour Relations Officer)



		Meghan O’Halloran

		ACAF (Agente de relations de travail) | ACFO (Labour Relations Officer)



		Paul Cameron

		FIOE (Gestionnaire adjoint des affaires) | IBEW (Assistant Business Manager) (absent)








Le présent compte rendu est établi selon l’ordre du jour prévu pour la réunion et ne suit pas nécessairement l’ordre des discussions.



1. Mot d’ouverture



La sous-ministre Christine Hogan prononce un mot de bienvenue. Elle félicite et remercie les agents négociateurs pour leur contribution des dernières années pendant la pandémie. La sous-ministre mentionne que les agents négociateurs ont eu l’occasion de contribuer à une communication soulignant la collaboration constructive qui sera transmise à l’ensemble du personnel. Elle présente le coprésident de la réunion représentant les syndicats, Waheed Khan (Institut professionnel de la fonction publique du Canada [IPFPC]).



Dans son mot d’ouverture, Waheed Khan (IPFPC) reconnaît que la réunion se tient sur un territoire traditionnel, par respect pour les peuples autochtones qui sont les gardiens traditionnels de ce territoire et en reconnaissance de la relation durable entre les peuples autochtones et leurs territoires traditionnels. Waheed Khan souligne que c’est un privilège de coprésider cette réunion avec la sous-ministre, au nom des agents négociateurs, et exprime l’espoir d’une réunion productive où l’on pourra échanger des points de vue dans une ambiance respectueuse, sous le signe de la collaboration. Waheed Khan ajoute que les agents négociateurs se présentent à la table pour instaurer un lieu de travail empreint de respect, tant sur le plan physique que psychologique, pour tous les employés et la direction.



La sous-ministre informe le Comité de changements concernant les membres patronaux et souhaite la bienvenue à Jessica Guitard (Association canadienne des employés professionnels [ACEP]).



2. Examen et adoption de l’ordre du jour



Les membres du Comité approuvent l’ordre du jour qui a été préparé conjointement.



3. Mesures de suivi découlant de la dernière réunion



a) Mesures de suivi



Le document sur les mesures de suivi de la dernière réunion, tenue le 24 novembre 2021, a été envoyé aux membres avant la réunion. Toutes les mesures de suivi sont soit achevées, soit en cours.



Kate McKerlie (ACEP) dit ne pas avoir pu accéder à la lettre d’ECCC sur la mise en œuvre de l’Appel à l’action en faveur de la lutte contre la racisme, de l’équité et de l’inclusion dont il est question dans ce document et demande à en obtenir copie.



MESURE DE SUIVI : Les agents négociateurs demandent à ce que tous les documents et liens soient accessibles dans le classeur électronique, y compris la lettre d’ECCC sur la mise en œuvre de l’Appel à l’action en faveur de la lutte contre le racisme, de l’équité et de l’inclusion.



MESURE DE SUIVI : On demande une concordance claire entre le document sur les mesures de suivi et le compte rendu pour simplifier la consultation du classeur électronique.



i) Mise à jour sur la structure des comités de consultation patronale-syndicale (CCPS)



Shimen Fayad (Syndicat des travailleurs de la santé et de l’environnement [STSE]) n’a pas pu accéder au nouveau cadre des CCPS parce qu’elle n’a pas vu le courriel contenant le lien voulu. Waheed Khan (IPFPC) précise que le cadre a été partagé, mais demande que l’on transmette un exemplaire de ce document aux agents négociateurs qui, en raison du pare-feu, ne peuvent avoir accès à ce lien.




ii) Symposium patronal-syndical



Waheed Khan (IPFPC) indique que le comité organisateur du symposium s’est réuni le 16 mai 2022 et espère voir progresser sa planification.



Kate McKerlie (ACEP) se dit satisfaite que la planification du symposium patronal-syndical ait commencé et demande que l’ACEP reçoive une invitation à participer au comité organisateur.



MESURE DE SUIVI EN COURS : Planification du Symposium patronal-syndical 2022-2023.



MESURE DE SUIVI : L’ACEP demande l’envoi d’une invitation à inclure un de ses membres dans le comité organisateur.



iii) Message concernant le congé pour cause de violence familiale



Waheed Khan (IPFPC) demande des chiffres sur l’utilisation du congé pour cause de violence familiale afin que les agents négociateurs puissent mieux déterminer si les employés se prévalent de cette nouvelle clause et, le cas échéant, combien d’employés. Il recommande l’envoi d’un message à tous les employés, car la plupart d’entre eux ne sont pas au courant de l’existence de ce congé.



MESURE DE SUIVI : L’IPFPC demande que le message sur la violence familiale et le congé pour ce motif lui soit transmis.



b) Fréquence des réunions des comités de consultation patronale-syndicale (CCPS)



Le document sur la fréquence des réunions des CCPS a été distribué avant la réunion.



4. Perfectionnement et efficacité du personnel



a) Mise à jour présentée par le Bureau du respect



Corinne Boudreault, du Bureau du respect, participe à la réunion et présente une mise à jour, faisant notamment le survol des activités et des données de l’an dernier. Le Bureau du respect est à examiner les données et les témoignages afin de rédiger son rapport annuel. Bien que les chiffres soient encore préliminaires, ils sont fournis aux membres du Comité pour leur donner une bonne idée des activités de l’an dernier.



Le Bureau du respect a reçu un bon nombre de visiteurs ces douze derniers mois. Le terme visiteur désigne toute personne d’ECCC (employés, gestionnaires et cadres). Les visiteurs se sont adressés à lui pour divers problèmes; par exemple, ils étaient à la recherche de ressources, désiraient savoir comment s’y retrouver dans divers processus ou encore désiraient un endroit sécuritaire pour discuter de problèmes. Les trois principaux enjeux soumis aux ombuds ont été : le processus décisionnel et la transparence; les conflits interpersonnels ou de groupe; et l’intimidation, le harcèlement et la violence.



Corinne précise que le Bureau du respect offre des services relatifs à la résolution de conflits, à savoir notamment les discussions dirigées par un modérateur ou la médiation pour les conflits personnels et les griefs. Le Bureau du respect est parvenu à obtenir plusieurs conciliations qui se sont conclues par la signature d’ententes et le règlement d’incidents impliquant plusieurs personnes. En outre, plusieurs séances de formation ont été offertes tout au long de l’année et ont été fort populaires, et il y a une séance de sensibilisation est obligatoire pour tous les employés d’ECCC.



Le Bureau du respect mentionne qu’un audit du respect, qui sera un processus d’évaluation du bureau des ombuds, a été lancé officiellement. On souligne qu’ECCC fait figure de pionnier avec cet exercice, car il s’agit d’une première dans la fonction publique pour un bureau d’ombuds. Au cours des prochains mois, plusieurs personnes recevront une demande d’entretien et des enquêtes seront envoyées de façon aléatoire à certains employés.



Waheed Khan (IPFPC) demande que les agents négociateurs soient eux aussi interrogés dans le cadre de l’audit. En outre, afin de mieux comprendre les problèmes spécifiques, Waheed demande des éclaircissements sur les données fournies, notamment la ventilation des pourcentages des trois à cinq principaux enjeux, ainsi que des données sur la charge de travail des trois dernières années, compte tenu de la pandémie.



Shimen Fayad (STSE) demande que les agents négociateurs reçoivent les communications avant leur diffusion officielle aux employés pour qu’ils puissent donner leurs commentaires. Elle propose d’inclure le Bureau du respect dans ces communications, ainsi que dans les discussions sur le retour sur le lieu de travail. Elle demande aussi des chiffres supplémentaires sur les enjeux soulevés pour savoir en quoi le STSE peut accroître le soutien à ses membres.



Jocelyne Kharyati (dirigeante principale de la gestion des ressources humaines [DPGRH]) mentionne que le Ministère transmet les communications aux agents négociateurs avant leur diffusion; c’est notamment le cas pour les renseignements concernant la COVID-19 et le télétravail. Elle ajoute que l’on continuera à s’efforcer de soumettre les communications aux agents négociateurs pour obtenir leur rétroaction avant de les diffuser aux employés afin de limiter les questions des employés.



MESURE DE SUIVI : L’IPFPC et le STSE demandent des chiffres plus détaillés sur les trois à cinq principaux enjeux soulevés par les visiteurs.



MESURE DE SUIVI : Le STSE demande que les agents négociateurs soient consultés au sujet des communications avant leur diffusion officielle aux employés.



MESURE DE SUIVI : Le STSE demande que les agents négociateurs soient consultés à l’avance sur les mises à jour au sujet de la COVID-19 et les communications sur le retour sur le lieu du travail destinées à l’ensemble du personnel.



b) Mise à jour sur le projet de loi C-65



Jocelyne Kharyati (DPGRH) remercie la direction et les agents négociateurs de leur collaboration, qui a permis de jeter les bases. Elle présente les chiffres de 2021 et 2021-2022 concernant les avis d’incident. Il y a eu huit (8) avis d’incident; cinq (5) ont été traités de manière informelle et trois (3) ont fait l’objet d’une enquête. En ce qui concerne la formation obligatoire (cours W101 et W102), 90 % des employés et 92 % des superviseurs l’ont suivie. Jocelyne précise aussi qu’un message au sujet des outils et modes de règlement a été publié récemment.



Shimen Fayad (STSE) se dit satisfaite de ces chiffres, mais mentionne que, à la suite d’une récente conférence nationale, des questions ont été posées par des membres encore désorientés quant à la violence et le harcèlement dans le lieu de travail du point de vue du Code canadien du travail. Shimen demande s’il y a un plan d’action pour des formations d’appoint.



Jocelyne Kharyati répond qu’ils sont à cerner les enjeux et à établir un plan pour les régler.



Waheed Khan (IPFPC) précise que lors de l’entrée en vigueur du projet de loi C-65, le racisme systémique n’a été ni reconnu, ni ciblé, et il suggère que la Politique de prévention du harcèlement et de la violence dans le lieu de travail soit élargie pour inclure le racisme, l’islamophobie et l’antisémitisme. Waheed pense qu’il n’existe aucun autre outil à la disposition des employés dans ces domaines.



Kate McKerlie (ACEP) dit apprécier qu’il y existe un processus de règlement informel et demande des exemples de cas de règlement informel et de mesures mises en place. Jocelyne Kharyati fait observer que la communication entre les parties est ce qui a été le plus efficace pour leur permettre de cheminer vers un règlement informel et que ce processus s’est bien déroulé dans l’ensemble.



c) Équité en matière d’emploi, diversité et inclusion



La sous-ministre souligne que mai est le Mois du patrimoine juif canadien et le Mois du patrimoine asiatique, et fait remarquer que la Semaine de sensibilisation aux cultures autochtones aura lieu prochainement dans l’ensemble de la fonction publique. Selon la sous-ministre, ce sont là toutes des occasions importantes de continuer à mettre en valeur la diversité et l’inclusion.



Jocelyne Kharyati (DPGRH) mentionne que le Ministère est à mettre au point un outil informatique de gestion des bassins qui aidera à trouver et à sélectionner les candidats qualifiés se trouvant dans les bassins. Elle présente les données relatives aux nominations en date du 31 mars 2022. Sur les 535 femmes présentes dans les bassins, 144 ont été nommées (27 %); sur les 86 Autochtones présents dans les bassins, 21 ont été nommés (24 %); sur les 592 membres de minorités visibles présents dans les bassins, 132 ont été nommés (22 %); et sur les 107 personnes vivant en situation de handicap présentes dans les bassins, 25 ont été nommées (23 %). Jocelyne fait remarquer que, comme il y a encore un grand nombre de personnes qui se trouvent toujours dans les bassins, il faut continuer à promouvoir le recours aux bassins lorsqu’on cherche à doter un poste.



Cécile Siewe (cochampionne de la diversité, de l’inclusion et de l’équité en matière d’emploi) mentionne que, concernant la Stratégie sur la diversité, l’inclusion et l’équité en matière d’emploi d’ECCC, un tableau de bord comportant de nombreuses données a été produit. S’il reste encore des candidats dans les bassins, l’outil de gestion des bassins sur lequel travaille la Direction générale des ressources humaines aidera à la sélection de ces candidats.



Meghan O’Halloran (Association canadienne des agents financiers [ACAF]) dit apprécier qu’on transmette ces données, mais demande des renseignements supplémentaires concernant les bassins, notamment s’ils contiennent toujours des candidats, la date d’expiration des bassins et, aux fins de comparaison, quels sont les chiffres pour les candidats ne faisant pas partie de ces quatre groupes visés par l’équité en matière d’emploi. Elle propose qu’une autre présentation ait lieu pour traiter de cette information et que les documents à cet effet soient fournis à l’avance pour que les membres du Comité aient l’occasion de fournir leur rétroaction.



Kate McKerlie (ACEP) fait remarquer que, en raison de la stigmatisation, les gens hésitent souvent à s’identifier, surtout les personnes vivant en situation de handicap. Elle demande la production d’un tableau de bord pour chaque direction générale qui permettrait à chacune de connaître ses chiffres. Elle précise que si nous désirons que l’inclusion soit un principe intégré au processus de dotation, il y a du travail à faire.



Jocelyne Kharyati (DPGRH) répond que les directions générales disposent déjà de leurs propres données et les utilisent pour cerner les domaines et les lacunes concernant l’équité en matière d’emploi pour la dotation en personnel, et précise qu’elles tentent actuellement de combler les lacunes concernant deux des groupes, à savoir les Autochtones et les personnes en situation de handicap. Elle mentionne qu’un plan est en place pour combler les lacunes, et réitère que l’objectif de l’outil de gestion des bassins est d’aider à sélectionner les candidats de manière plus efficace et efficiente.



Waheed Khan (IPFPC) se dit satisfait de cette information. En outre, il propose de faire participer les agents négociateurs, car ils ont de bonnes idées et des contributions à apporter. Il ajoute qu’il serait important de comprendre pourquoi les candidats ne sont pas sélectionnés, notamment en déterminant quels pourraient être les obstacles, et demande qu’on tienne le Comité au courant en ce qui concerne le plan d’action.



La sous-ministre fait observer qu’un engagement a été pris de faire un contrôle annuel.



MESURE DE SUIVI : L’ACAF demande de fournir des renseignements supplémentaires aux agents négociateurs concernant les candidats de groupes visés par l’équité en matière d’emploi présents dans les bassins.



MESURE DE SUIVI : S’assurer que la Stratégie sur la diversité, l’inclusion et l’équité en matière d’emploi d’ECCC est transmise aux agents négociateurs.



c) i) Accessibilité et obligation de prendre des mesures d’adaptation



La sous-ministre invite ensuite Nicole Cote (cochampionne de l’invalidité et de l’accessibilité) à parler aux membres du Comité de l’accessibilité et de l’obligation de prendre des mesures d’adaptation.



Nicole Cote fait le point sur le plan d’action exigé en vertu de la Loi canadienne sur l’accessibilité. Il existe un projet de plan d’action comprenant sept (7) piliers, qui circule actuellement parmi les membres du Comité et qui sera ensuite transmis aux agents négociateurs pour qu’ils y contribuent. De plus, le Réseau des personnes handicapées prendra le nom de Réseau d’accessibilité des employés afin de mieux représenter les intérêts des membres et de créer un espace inclusif axé sur les possibilités et non sur les limitations.



Waheed Khan (IPFPC) parle de la santé mentale et indique qu’il y reste encore beaucoup de travail à faire pour aider les personnes en situation de handicap dont le handicap est invisible ou qui ont des problèmes de santé mentale. Il parle aussi des problèmes que pose l’auto-identification pour les personnes en situation de handicap et suggère la production et la diffusion d’un guide pour aider les personnes en situation de handicap à s’auto-identifier.



Kate McKerlie (ACEP) se dit satisfaite que le Bureau du respect continue à travailler sur ces enjeux. Elle fait remarquer que des efforts de sensibilisation accrus sont nécessaires pour aider les gens à comprendre l’étendue des problèmes auxquels les personnes en situation de handicap sont confrontées, ce qui exige de s’assurer que les gestionnaires sont informés des ressources disponibles. Elle demande aussi à obtenir copie de l’audit sur l’accessibilité réalisé pour le Ministère.



MESURE DE SUIVI : L'ACEP demande que les agents négociateurs reçoivent un rapport d'étape/des mises à jour de l'état lorsqu'ils seront disponibles.



c) ii) Réconciliation avec les Autochtones



Hilary Geller (SMA, DGPS) présente une mise à jour concernant les noms des salles de réunion, un point signalé par les ministères lors de l’élaboration de la stratégie gouvernementale sur l’inclusion. Elle mentionne que ce projet est toujours en cours en raison de la nécessité de consulter les groupes autochtones locaux concernant le choix des noms. Hilary indique que le Comité exécutif de gestion s’est engagé à tenir des discussions approfondies sur les questions de réconciliation avec les Autochtones chaque trimestre afin de se pencher sur des enjeux fondamentaux. Il s’agit notamment de faciliter le soutien aux Autochtones avec lesquels le Ministère travaille dans le cadre de ses activités afin d’être plus réactif. Hilary Geller mentionne aussi la création récente du Programme de perfectionnement des cadres autochtones, qui sert à soutenir les employés autochtones qui souhaitent accéder à des postes de cadre.



Waheed Khan (IPFPC) indique que l’IPFPC a donné des commentaires et des propositions et est heureux d’apporter son aide. Il confirme que certaines de ces propositions ont déjà été mises en œuvre. Waheed précise que le 30 septembre, les agents négociateurs se joindront aux peuples autochtones pour célébrer la Journée nationale de la vérité et de la réconciliation et demande si le Comité peut réfléchir à ce que le Ministère peut faire pour participer à cet événement. Il offre son aide pour mettre un comité sur pied.



Kate McKerlie (ACEP) mentionne que d’autres ministères ont organisé des formations ciblées et créé des possibilités liées à l’appel à l’action 57, et demande si ECCC fait le suivi de son engagement concernant cette initiative.




5. Affaires ministérielles



a) L’avenir du lieu de travail



La sous-ministre invite Michael Zinck (SMA, Direction générale des affaires publiques et des communications [DGAPC])et Linda Drainville (SMA, Direction générale des services ministériels et des finances [DGSMF]) à lancer la discussion sur l’avenir du lieu de travail.



Linda Drainville (SMA, DGSMF) indique que le Ministère a commencé à prendre des mesures pour réorganiser l’espace de travail, tout en faisant de la santé et de la sécurité une priorité absolue. Elle fait observer que la DGSMF travaille en étroite collaboration avec Services publics et Approvisionnement Canada pour faire du lieu de travail un endroit aménagé en postes de travail non assignés où les employés pourront mieux collaborer au moyen d’outils numériques. Certains projets sont en cours dans la région de la capitale nationale et dans les régions.



Michael Zinck (SMA, DGAPC) est le représentant d’Au-delà de 2020 pour ECCC. La dernière mouture de ce plan pangouvernemental tenait compte de l’inclusivité, de l’agilité et de la flexibilité; on est maintenant en train d’examiner la prochaine mouture et de déterminer ce que cela implique pour ECCC. Il mentionne qu’un cinquième sondage éclair a été lancé et invite tout le monde à en faire la promotion. Il ajoute que le comité organisateur du prochain Symposium patronal-syndical s’est récemment réuni pour la première fois afin de commencer sa planification. Ce symposium, provisoirement prévu pour novembre 2022, aura pour thème L’avenir du travail. Il mentionne que des séances ECCC en direct sont prévues; la première doit avoir lieu le 26 mai 2022 et portera sur les projets de postes de travail non assignés.



Waheed Khan (IPFPC) se dit satisfait d’avoir été consulté au sujet du sondage éclair, et confirme que l’IPFPC encourage ses membres à y répondre. Il propose de faire en sorte que les discussions concernant l’avenir du travail devraient prendre en compte les expériences vécues par les employés pendant la pandémie, car elle a permis de tester de nombreuses approches. Il propose aussi que les discussions de préparation du symposium soient centrées sur la sécurité des employés et la capacité à effectuer le travail requis. Il note que, comme de nombreux employés d’ECCC ne travaillent pas dans un bureau, il est important de prendre en compte le type de travail exécuté, car une formule unique peut ne pas convenir à tous. Il fait remarquer que la politique de télétravail pourrait être un obstacle et qu’elle pourrait devoir être examinée de plus près. Il parle aussi de la nécessité d’assurer aux employés un lieu de travail qui leur permet d’être productifs, donnant pour exemple les scientifiques et les outils qu’ils doivent utiliser.



Shimen Fayad (STSE) mentionne avoir entendu que des gestionnaires envoient des courriels généraux indiquant que les employés doivent retourner sur le lieu de travail à une certaine date, et qu’il serait indiqué d’en discuter davantage avant qu’une telle directive soit donnée aux employés. Elle ajoute que les employés souhaiteraient qu’on s’entende sur la flexibilité en matière de retour sur le lieu de travail et qu’ils aimeraient être rassurés sur le respect de la priorité absolue de leur sécurité. Elle demande à recevoir des mises à jour au sujet des différentes directions générales ou régions où le retour sur le lieu de travail est en cours. Elle souligne aussi l’importance d’une compréhension commune des directives sur le port du masque.



Kate McKerlie (ACEP) mentionne que de nombreux employés sont incertains quant à leur retour sur le lieu de travail et que beaucoup d’équipes n’ont pas eu l’occasion de planifier et de discuter des options. Elle ajoute que les attentes et les échéanciers doivent changer pour tenir compte de cette situation et qu’il est important de bien choisir le moment de l’envoi des messages sur le retour sur le lieu de travail.



Paul Halucha (sous-ministre délégué) souligne que la santé et la sécurité des employés ont toujours constitué une priorité absolue des interventions du Ministère pour lutter contre la COVID-19. Il fait remarquer que notre situation est bien meilleure depuis le début de la pandémie et que la période d’urgence est derrière nous. Il est très clair que notre lieu de travail sera hybride, compte tenu des avancées technologiques et des assouplissements que nous avons effectués ces derniers temps. Il mentionne qu’il ne s’agit pas seulement d’une question de gestion, mais que la fonction publique doit avancer dans la même direction.


Linda Drainville (SMA, DGSMF) réitère que la santé et la sécurité sont essentielles, et que les prochaines semaines et les prochains mois seront une période d’expérimentation où nous apprendrons et nous ajusterons si nécessaire. Il ne s’agit pas d’adopter une formule unique, mais plutôt que chaque direction générale et chaque équipe trouve un équilibre qui fonctionne pour elle et lui permette de remplir son mandat. En réponse au commentaire de Shimen Fayad sur la compréhension commune des directives sur le port du masque, elle indique que le Ministère travaille fort pour adopter une approche commune. S’il existe des cas où l’obligation de porter un masque est claire, il existe des cas où une certaine souplesse est permise dans le port du masque et ce ne sont pas tous les employés qui seront à l’aise avec cela. Elle mentionne que le Ministère travaille à faire en sorte que les employés disposent de tous les outils technologiques nécessaires pour accomplir leur travail, tout en réduisant les risques tels que les cybermenaces. Elle indique aussi que la bande passante est suffisante pour assurer le travail des employés.



Jocelyne Kharyati (DPGRH) parle du télétravail et de la nécessité de passer d’une approche de travail à distance à une approche favorisant la stabilité et la clarté chez les employés. L’entente de télétravail a été revue et est plus facile à remplir. L’outil dans EnviroTel est actuellement en prélancement. Avant d’utiliser cet outil, les employés devront d’abord s’entretenir avec leur supérieur hiérarchique. Il y aura des séances ECCC en direct. Une FAQ et des scénarios ont été préparés et seront transmis afin d’obtenir de la rétroaction. Elle mentionne qu’elle est consciente des problèmes soulevés par la politique de télétravail et travaille avec les chefs des directions générales et les Relations de travail pour les résoudre.



La sous-ministre mentionne que, il y a un an, on a assuré aux employés que rien ne se passerait sans l’envoi d’un préavis suffisant et que cet engagement est toujours d’actualité. Il peut s’agir d’un préavis de trois (3) semaines dans certains cas, voire de six (6) semaines dans d’autres, comme à la Direction générale de l’application de la loi.



Waheed Khan (IPFPC) constate qu’on a une compréhension commune des commentaires de la sous-ministre, et recommande l’envoi d’un préavis d’au moins six (6) semaines aux employés avant un retour au lieu de travail afin qu’ils puissent prendre les dispositions appropriées au besoin. Il propose aussi qu’on élabore une politique ou un cadre clair(e) pour que les employés comprennent les attentes du Ministère et qu’on instaure un outil informatique (tel qu’un tableau blanc) pour recueillir les commentaires d’employés retournés sur le lieu de travail. Il évoque aussi les préoccupations relatives à la capacité des bâtiments, ainsi qu’à leur entretien, notamment concernant la qualité de l’air.



Kate McKerlie (ACEP) demande comment le Ministère pourrait mettre en place des forums ouverts afin que les employés puissent échanger leurs points de vue et leurs expériences, et demande qu’on la tienne informée de l’occupation des bâtiments. Elle mentionne qu’il existe nombre de systèmes pour les employés et que le Ministère devrait rationaliser ces systèmes. Enfin, elle fait part d’inquiétudes concernant le retour sur le lieu de travail, notamment le fait que le nombre d’options alimentaires à la cafétéria est limité.



La sous-ministre fait observer que les outils disponibles aujourd’hui pour les employés ne se limitent pas à ceux de la trousse d’outils fournie il y a plus de deux ans. Les employés bénéficient de beaucoup d’avantages et de possibilités grâce à des options telles que les horaires de travail flexibles. La sous-ministre affirme que nous sommes à mi-chemin concernant l’amélioration de l’occupation de nos bâtiments pour qu’ils accueillent plus d’employés, mais qu’il ne s’agit pas de faire revenir tout le monde en même temps.



Marc D’Iorio (SMA, Direction générale des sciences et de la technologie [DGST]) mentionne que, depuis l’an dernier, les employés de la DGST ont commencé à retourner travailler dans les laboratoires. Cette année, on prévoit la préparation d’un plan de terrain complet, à moins que d’autres impondérables ne surviennent en raison de la pandémie. Cependant, ce plan n’oblige pas les employés à être toujours dans les laboratoires; il faut prêter attention à la santé et à la sécurité au travail.




Donald Walker (responsable de la mise en application de la loi, Direction générale de l’application de la loi [DGAL]) fait remarquer que la DGAL a établi des phases pour déterminer le niveau des activités opérationnelles tout au long de la pandémie. En ce qui concerne les leçons apprises, la direction générale a adopté une approche très restrictive en mars 2020 et a reçu des commentaires sur la façon dont d’autres partenaires imposaient moins ou pas de limitations aux activités opérationnelles. La DGAL expérimente actuellement une approche hybride et les membres de l’équipe ont reçu un préavis de plus de huit (8) semaines avant sa mise en œuvre. Une consultation avec les représentants syndicaux sur les documents écrits destinés à être distribués aux membres de l’équipe de la DGAL plus tard cette semaine est prévue, et des discussions continuent d’avoir lieu avec les membres de l’équipe. Donald souligne aussi que la DGAL entend tirer parti de son expérience des deux dernières années pour mettre à l’essai un plus grand recours aux ententes de travail hybride que d’autres organisations d’application de la loi.



Waheed Khan clôt la discussion en constatant qu’il existe un engagement commun entre les agents négociateurs et la direction pour assurer une approche flexible. Il note qu’il reste encore beaucoup de détails à prendre en considération et à analyser ensemble.



MESURE DE SUIVI : Fournir aux agents négociateurs la FAQ et les scénarios sur le télétravail afin d’obtenir leur rétroaction.



6. Tour de table



Kate McKerlie (ACEP) indique que, concernant la politique de vaccination obligatoire, elle ignore quels employés ont été mis en congé administratif non payé. Elle ajoute que, compte tenu de l’évolution de la pandémie, il faudrait envisager d’autoriser les employés ayant été mis en un congé administratif non payé à faire du télétravail. Elle propose que l’on évalue quels rôles et fonctions peuvent se faire en télétravail parce que ce serait tout particulièrement intéressant pour le personnel du groupe EC dont le travail ne comporte pas la préparation ou la consultation de documents secrets ou classifiés. Elle est aussi préoccupée par la contradiction suscitée par les nouvelles offres d’emploi indiquant la possibilité de travailler à distance, car les employés actuels occupant des postes similaires demandent maintenant s’ils peuvent travailler à distance.



Shimen Fayad (STSE) demande que, pour la prochaine réunion, une discussion ait lieu sur les questions de dotation, car des membres du STSE lui ont fait part de préoccupations concernant le népotisme, ainsi que le manque de transparence dans les processus de dotation. Elle propose de discuter de ce sujet une fois par an.



Waheed Khan (IPFPC) mentionne que le Conseil du Trésor était déjà censé avoir révisé la politique de vaccination obligatoire, et qu’il n’y a aucune justification pour continuer de la façon actuelle, car nous ne mettons plus en œuvre les mêmes restrictions qu’auparavant.



Jocelyne Kharyati (BDPRH) répond que nous n’avons pas encore eu de nouvelles du Conseil du Trésor concernant une révision de la politique. Donc, la politique est toujours en vigueur et, par conséquent, toute personne non vaccinée ou n’ayant pas déclaré son statut vaccinal restera en congé administratif non payé. Elle ajoute qu’il y a environ cinquante (50) employés en congé administratif non payé mais ne peut donner plus de précisions pour des motifs de respect de la confidentialité.



Jocelyne Kharyati (BDPRH) répond aussi à Kate McKerlie (ACEP) concernant la mention de travail à distance ou virtuel dans les offres d’emploi. Elle précise que le Conseil du Trésor a très clairement prescrit qu’on ne doit pas en faire mention dans les offres d’emploi et qu’elle n’a pas vu d’affichages d’ECCC qui l’aient fait jusqu’ici. Comme tout poste doit être rattaché à un lieu de travail donné. 



[bookmark: _GoBack]MESURE DE SUIVI : Le STSE fait part de ses préoccupations concernant le manque de transparence dans les processus de dotation et demande que ce soit à l’ordre du jour de la prochaine réunion.


7. Mot de la fin



Waheed Khan (IPFPC) déclare que cette réunion s’est bien déroulée et que les commentaires positifs sont très appréciés. Il souligne que la politique de télétravail est un enjeu très important et qu’il souhaite consulter les membres et les délégués syndicaux de l’IPFPC pour savoir s’il peut présenter au Comité de nouveaux renseignements à ce sujet. Enfin, il mentionne que, pour le retour sur le lieu de travail, ECCC devrait prendre en considération les émissions de gaz à effet de serre que cela comporte.



La sous-ministre remercie tous les membres de leur participation et fait remarquer qu’il y aura beaucoup de travail important au cours de l’été pour préparer le prochain symposium. Elle souhaite à tous un bon congé (fête de la Reine Victoria) et de passer ce long week-end en toute sécurité.



La séance est levée à 16 h.





Rédigé par Gilles Girard : dernière mise à jour : 16 septembre 2022

Revu par les Relations de travail et la direction : 11 août 2022

Date d’envoi aux agents négociateurs : 19 août 2022

Date de réception des derniers commentaires des agents négociateurs : 11 septembre 2022

Achevé : 27 septembre 2022
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		ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE CANADA LABOUR-MANAGEMENT CONSULTATION COMMITTEE (ECCCLMCC)
Minutes – Meeting of May 17, 2022



		REPRÉSENTANTS PATRONAUX | MANAGEMENT REPRESENTATIVES 



		Christine Hogan 

		Sous-ministre | Deputy Minister



		Paul Halucha

		Sous-ministre délégué | Associate Deputy Minister



		Linda Drainville

		SMA, Services ministériels et finances (DGSMF) | ADM, Corporate Services & Finance (CSFB)



		Diane Campbell 

		SMA, Service météorologique du Canada (SMC) | ADM, Meteorological Service of Canada (MSC)



		Marc D’lorio

		SMA, Sciences et technologie (DGST) | ADM, Science & Technology (STB) (absent – replaced by Jacqueline Gonçalves)



		John Moffet 

		SMA, Protection de l’environnement (DGPE) | ADM, Environmental Protection (EPB)



		Michael Zinck

		SMA, Affaires publiques et communications (DGAPC) | ADM, Public Affairs and Communications (PACB)



		Doug Nevison

		SMA, Changements climatiques (DGCC) | ADM, Climate Change (CCB) (Replacement of|de Matt Jones)



		Hilary Geller 

		SMA, Politique stratégique (DGPS) | ADM, Strategic Policy (SPB)



		Catherine Stewart

		SMA, Affaires internationales (DGAI) | ADM, International Affairs (IAB)



		Tara Shannon

		SMA, Service canadien de la faune (SCF) | ADM, Canadian Wildlife Service (CWS)



		Donald Walker

		Responsable de la mise en application de la loi (RMAL) | Chief Enforcement Officer (CEO)



		Jocelyne Kharyati

		Dirigeante principale de la gestion des ressources humaines (DPGRH) | Chief Human Resources Management Officer (CHRMO)



		SUPPORT ADMINISTRATIF | SECRETARIAT SUPPORT



		Patrick Vachon

		Directeur général, Services de développement des employés et mieux-être l Director General, Workforce Development and Wellness Services



		Cara Callbeck

		Gestionnaire, Relations de travail | Manager, Labour Relations



		Gilles Girard

		Conseiller principal, Relations de travail ministérielles | Senior Advisor, Corporate Labour Relations



		Stephanie Beacham

		Conseillère principale, Relations de travail, p.i. | A/Senior Advisor, Labour Relations



		LABOUR REPRESENTATIVES | REPRÉSENTANTS SYNDICAUX



		Waheed Khan

		IPFPC (Président, équipe nationale de consultation) | PIPSC (President, National Consultation Team) 



		Bill Sukloff

		IPFPC (Vice-Président, équipe nationale de consultation) | PIPSC (Vice-President, National Consultation Team)



		Shimen Fayad

		STSE-AFPC (Présidente nationale) | UHEW-PSAC (National President) 



		Rubin Kooner

		STSE-AFPC (Vice-présidente régionale – RCN) | UHEW-PSAC (Regional Vice-President – NCR) (absent)



		Greg Phillips

		ACEP (Président national) | CAPE (National President) (absent – replaced by Jennifer George)



		Michel Gingras

		ACEP (Agent de relations de travail) l CAPE (Labour Relations Officer)



		Kate McKerlie

		ACEP (Représentante locale) | CAPE (Local Representative) 



		Jessica Guitard

		ACEP (Agente de relations de travail) | CAPE (Labour Relations Officer)



		Meghan O’Halloran

		ACAF (Agente de relations de travail) | ACFO (Labour Relations Officer)



		Paul Cameron

		FIOE (Gestionnaire adjoint des affaires) | IBEW (Assistant Business Manager) (absent)










The following notes reflect the order of the original agenda provided before the meeting, and not necessarily the order of discussions.



1. Opening remarks



The Deputy Minister (DM), Christine Hogan, extended welcoming remarks, and recognized and thanked the contributions of the Bargaining Agents over the last few years during the pandemic. The DM indicated that the Bargaining Agents had an opportunity to provide input into a message that was going to be distributed to all staff highlighting the constructive collaboration. The DM welcomed the union co-chair for the meeting, Waheed Khan (PIPSC).



In opening remarks, Waheed Khan (PIPSC) offered a Land Acknowledgment to recognize and respect Indigenous Peoples as traditional stewards of this land and the enduring relationship that exists between Indigenous Peoples and their traditional territories. Waheed said that it was a privilege to co-chair this meeting with the DM, on behalf of the Bargaining Agents and expressed hope for a productive meeting where perspectives can be shared in a respectful and collaborative environment. Waheed added that the Bargaining Agents come to the table with the purpose of creating a workplace for all employees and management that is respectful, both physically and psychologically.



The DM informed the Committee of management membership updates and welcomed Jessica Guitard (CAPE).



2. Review and approval of agenda



The agenda was co-developed and approved by the Committee members.



3. Follow-up actions from last meeting



a) Action items



The action items document from the last meeting of November 24, 2021 was shared with the members prior to the meeting. All action items are either completed or in progress.



Kate McKerlie (CAPE) was not able to access the ECCC Letter on the Implementation of the Call to Action on Anti-Racism, Equity and Inclusion that was included in the action items log and requested a copy.



ACTION ITEM: Request from Bargaining Agents that all documents and links are accessible in ebinder, including ECCC Letter on the Implementation of the Call to Action on Anti-Racism, Equity and Inclusion.



ACTION ITEM: Request for clear reference from minutes to action items document in order to simplify ebinder.



i) Update on the LMCC structure



Shimen Fayad (UHEW) did not see the email with the link to the new LMCC framework and could not access it. Waheed Khan (PIPSC) stated that the framework document was shared, but requested that a copy of the document be provided as well for BAs that are outside the firewall and cannot access the link.



ii) Labour-Management Symposium



Waheed Khan (PIPSC) indicated that the organizing committee for the symposium met on May 16, 2022, and looks forward to progress on planning the event.



Kate McKerlie (CAPE) expressed satisfaction that the planning of the Labour-Management Symposium has begun, and requested that CAPE receive an invitation to participate on the organizing committee.



IN-PROGRESS ACTION ITEM: Planning for Labour-Management Symposium in FY 2022-23.



ACTION ITEM: CAPE requested that an invitation be sent to include a member of CAPE on the organizing committee.



iii) Domestic violence leave messaging



Waheed Khan (PIPSC) requested statistics with regard to the use of domestic violence leave so that the Bargaining Agents can have a better understanding whether employees are taking advantage of this new clause, including how many employees. Waheed recommended that a message go out to all employees as most employees are not aware of this leave clause.



ACTION ITEM: Request from PIPSC that messaging regarding domestic violence and associated leave provisions be shared.



b) Labour-Management Consultation Committee (LMCC) frequency



The LMCC frequency document was shared prior to the meeting.



4. Staff development and effectiveness



a) Update from the Respect Bureau



Corinne Boudreault from the Respect Bureau attended and provided an update, which included a review of the activities and data in the past year. The Respect Bureau is in the process of looking over data and stories and putting together an annual report. While the stats are still preliminary, the information was shared in order to provide Committee members a good sense of the activities over the last year.



The Respect Bureau met with a number visitors in the last twelve months, visitors being defined as anyone within ECCC (employees, management and executives). The visitors were seeking to address a variety of issues including support in terms of resources, how to navigate various processes, as well as looking for a safe space to discuss issues. The top three issues that were raised with the Ombuds included decision process and transparency, interpersonal or group conflict, and bullying/harassment/violence.



It was noted that the Respect Bureau provides services pertaining to conflict resolution, which includes facilitated discussions or mediation around personal conflict and grievances. The Respect Bureau concluded several conciliations, which led to signed agreements and the closing of incidents involving a number of individuals. Additionally, there were several training sessions throughout the year which were well attended, and there is a mandatory awareness training session for all ECCC employees.



The Respect Bureau indicated that there was an Audit of Respect that has been officially launched, which is an evaluation process of the Ombuds office. It was noted that ECCC is pioneering this exercise as this is a first in the Public Service for an Ombuds office. It was indicated that a number of individuals will receive requests for interviews as part of the process, which are planned to take place over the next few months. Additionally, surveys are expected to be sent randomly to ECCC employees.



Waheed Khan (PIPSC) requested that the Bargaining Agents be interviewed as well as part of the audit. Additionally, in order to have a better understanding of the specific issues, Waheed requested further clarity on the data provided, such as a breakdown of the percentages of the top 3-5 issues, as well as data around workload in the last three years given the pandemic.



Shimen Fayad (UHEW) requested that the Bargaining Agents receive the communications prior to official release to employees so that they have opportunity to provide input. Shimen suggested that the Respect Bureau be included in these communications, as well as be included in the discussions around return to the workplace. Shimen also requested additional stats around the issues raised in order to understand where they can provide more support for their members.



Jocelyne Kharyati (CHRMO) indicated that the Department has been sharing communications with the Bargaining Agents prior to release such as information regarding COVID and telework. Jocelyne noted that they will continue to endeavour to provide communications to the Bargaining Agents for feedback prior to being released to employees in order to mitigate questions from employees.



ACTION ITEM: PIPSC and UHEW requested more detailed statistics with regard to top 3-5 issues raised by visitors.



ACTION ITEM: UHEW requested that Bargaining Agents be consulted in advance with regard to communications prior to being officially released to employees.



ACTION ITEM: UHEW requested that Bargaining Agents be consulted in advance with regard to COVID updates and return to workplace communications to all staff.



b) Update on Bill C-65



Jocelyne Kharyati (CHRMO) expressed thanks to management and the Bargaining Agents for their collaboration, which has helped set the foundation. Jocelyne shared stats from 2021 and 2021/22 regarding Notices of Occurrences (NoOs). There were eight (8) NoOs, of which five (5) were dealt with informally and three (3) have been referred to investigation. With regard to mandatory training (W101 and W102), 90% of employees and 92% of supervisors have completed the courses. Jocelyne further noted that messaging has been recently released outlining tools and methods for resolution.



Shimen Fayad (UHEW) expressed satisfaction with these stats, but indicated that following a recent national conference, there were questions from members who were still confused around violence and harassment in the workplace with regard to the Canada Labour Code. Shimen enquired about whether there was an action plan for refreshers.



Jocelyne Kharyati noted that they are currently identifying issues and laying out a plan to address these issues.



Waheed Khan (PIPSC) noted that when Bill C-65 came into effect, systemic racism was not acknowledged, nor specifically addressed, and suggested that the Work Place Harassment and Violence Prevention Policy be expanded to include racism, Islamophobia and anti-Semitism. Waheed indicated that he believes there is no other tool available to employees addressing these topics.



Kate McKerlie (CAPE) expressed appreciation that things are being dealt with informally, and requested examples of some of the informal resolution and remedies that have been implemented. Jocelyne Kharyati noted that communication amongst the parties has been most effective in enabling the parties to move forward toward informal resolution, and that the process has been largely positive.



c) Employment Equity, Diversity and Inclusion



The DM acknowledged that the month of May is Canadian Jewish Heritage Month and Asian Heritage Month, and noted that Indigenous Awareness week is upcoming across the Public Service. The DM noted that these are all important markers to continue to highlight Diversity and Inclusion.



Jocelyne Kharyati (CHRMO) indicated that the Department is currently working on a tool called Pool Tool, which is an information technology tool that will assist in identifying and selecting qualified candidates from pools. Jocelyne shared data with regard to appointments as of March 31, 2022. Of the 535 Women in pools, 144 were appointed (27%); of the 86 Indigenous Peoples in pools, 21 were appointed (24%); of the 592 Members of visible minorities in pools, 132 were appointed (22%); and of the 107 Persons with Disabilities in pools, 25 were appointed (23%). Jocelyne noted that there are still a large number that remain in pools and that they continue to promote its use.



Cécile Siewe (Diversity, Inclusion and Employment Equity Co-Champion) indicated that with regard to the ECCC Diversity and Inclusion and Employment Equity Strategy, a dashboard has been finalized that includes multiple data. While there are still candidates remaining in pools, the Pool Tool that the Human Resources Branch is working on will assist in the selection of these candidates.



Meghan O’Halloran (ACFO) acknowledged appreciation for the data but requested additional information regarding the pools, such as whether candidates are still in the pools, the pool expiry dates, and how those numbers compare with candidates who are not in these diversity categories. Meghan suggested another presentation to address this information, and requested materials in advance in order to provide feedback.



Kate McKerlie (CAPE) noted that due to stigma, often times people are hesitant to self-identify, particularly Persons with Disabilities. Kate requested placemats on each branch to see specific statistics within each branch. Kate also suggested that work needs to be done to be inclusive by design.



Jocelyne Kharyati (CHRMO) indicated that branches do have their data breakdowns and use those to identify areas/EE gaps for staffing, and noted they are currently trying to close gaps within the Indigenous Peoples and Persons with Disabilities groups. Jocelyne indicated that there is a plan in place to address the gaps, and reiterated that the intent of the Pool Tool is to help draw candidates more effectively and efficiently.



Waheed Khan (PIPSC) expressed satisfaction with this information. Additionally, Waheed suggested involving the Bargaining Agents as they have good ideas and input to contribute. Waheed indicated that it would be important to understand why candidates are not being selected, including identifying what the potential barriers may be, and requested more information on the plan moving forward.



The DM noted that a commitment was made to do an annual check-in.



ACTION ITEM: ACFO requested additional information to be provided to Bargaining Agents regarding the Employment Equity candidates in pools.



ACTION ITEM: Ensure that the ECCC Diversity and Inclusion and Employment Equity strategy is shared with Bargaining Agents.



c) i) Accessibility and Duty to Accommodate



The DM then invited Nicole Cote (Disability and Accessibility Co-Champion), to share information with Committee members on Accessibility and Duty to Accommodate.



Nicole Cote provided an update with regard to a required Action plan under the Accessibility Canada Act. There is a draft action plan that includes seven (7) pillars, which is currently in circulation amongst Committee members and will subsequently be shared with the Bargaining Agents for input. Additionally, the Persons with Disabilities Network has changed its name to the Employee Accessibility Network to better represent the interests of members to create an inclusive space focused on possibilities, not limitations.



Waheed Khan (PIPSC) spoke of mental health and indicated there is still much work to do with supporting Persons with Disabilities who have invisible disabilities or experience mental health issues. Waheed also spoke to the issues with Persons with Disabilities and self-identification, and suggested that a guidance document be created and communicated to assist Persons with Disabilities self-identify.



Kate McKerlie (CAPE) expressed satisfaction that the Respect Bureau continues to work on these issues. Kate noted that there needs to be augmented awareness to help people understand the scope of issues that Persons with Disabilities are faced with, which includes ensuring that managers are informed of available resources. Kate also requested a copy of the Accessibility audit that was conducted for the Department.



[bookmark: _GoBack]ACTION ITEM: CAPE requested that Bargaining Agents be provided with a progress report/status updates when available.



c) ii) Indigenous reconciliation



Hilary Geller (ADM, SPB) shared an update regarding the names of boardrooms, which was an item flagged by departments in the inclusion strategy. Hilary noted this is still ongoing due to the need to engage with local Indigenous groups with regard to the selection of names. Hilary discussed a commitment by the Executive Management Committee to have extended discussions on Indigenous reconciliation issues on a quarterly basis in order to address foundational issues. This includes facilitating support for Indigenous Canadians that the Department works with in the course of our business in order to be more responsive. Hilary also noted the recent establishment of an Indigenous Directors’ Development Program, which serves to support Indigenous staff who wish to advance into the EX cadre.



Waheed Khan (PIPSC) indicated that PIPSC has provided a number of comments and suggestions, and are happy to support. Waheed acknowledged that some of these suggestions have been implemented already. Waheed noted that on September 30, BAs will be joining Indigenous Peoples to celebrate the National Day for Truth and Reconciliation and asked if the Committee can think about what the Department can do to participate in this event. Waheed offered support in organizing a committee.



Kate McKerlie (CAPE) indicated that other departments have organized specific training and created opportunities related to Call to Action 57, and asked if there is any way ECCC is monitoring their commitment to this initiative.



5. Departmental matters



a) The future of the workplace



The DM invited Michael Zinck (ADM, PACB) and Linda Drainville (ADM, CSFB) for opening comments on the future of the workplace.



Linda Drainville (ADM, CSFB) indicated that the Department has been taking steps to reorganize the workspace, all while promoting health and safety as a top priority. Linda noted that CSFB is working closely with Public Services and Procurement Canada to transform the workplace into an unassigned seating approach where employees will have chance to work in a more collaborative manner with digital tools. There are some ongoing projects taking place in the National Capital Region and in the regions.



Michael Zinck (ADM, PACB) is the Beyond 2020 representative for ECCC. Where the last iteration of the plan took into account inclusivity, agility and flexibility, they are now looking at the next iteration for the Government as a whole and what it means for ECCC. Michael indicated that a fifth pulse check survey has been launched and encouraged everyone to promote it accordingly. Michael noted that the organizing committee for the upcoming Labour-Management Symposium recently met for the first time in order to commence planning of the event. The symposium is tentatively scheduled to take place in November 2022, where the theme will be the Future of Work. Michael indicated that ECCC Live sessions will be conducted as we move forward, with the first one scheduled for May 26, 2022 to provide information on unassigned seating projects.



Waheed Khan (PIPSC) expressed his satisfaction with having been consulted on the pulse check survey, and confirmed that they are encouraging their members to complete the survey. Waheed suggested that in terms of the future of work, discussions should include experiences employees have had during the pandemic as it has provided opportunities to test many different approaches. With regard to preparation for the symposium, Waheed suggested that discussions focus on the safety of employees and the ability to complete the work that is required. Waheed noted that many ECCC employees work outside of a traditional office, and thus it is important to respect the kind of work employees perform as one size fits all may not work for everyone. Waheed noted that the telework policy may be a hindrance and suggested it may need to be looked at more closely. Waheed also spoke about ensuring a workplace that allows employees to be productive, and referred to scientists and the tools they need to use, as an example.



Shimen Fayad (UHEW) indicated that they have heard that some managers are sending blanket emails that employees must return to the workplace by a specified date, and suggested that there should be more discussions that take place prior to this direction being released to employees. Shimen noted that employees would appreciate discussions on the flexibilities of a return to the worksite, and would appreciate the reassurance that their safety is top priority. Shimen requested that they receive updates from the different branches or regions that are in the process of returning to the worksite. Shimen also stressed the importance of a common understanding with regard to the guidance on masks.



Kate McKerlie (CAPE) indicated that many employees are uncertain about returning to the worksite, and many teams have not had the opportunity to plan and discuss options. Kate indicated that expectations and timelines need to shift to reflect this, and that careful timing of messages regarding the return to the worksite is important.



Paul Halucha (Associate DM) stressed that the health and safety of employees has always been a top priority with regard to the Department’s response to COVID. The Associate noted that we are in a much better place since COVID started and that we have moved past the emergency portion of the situation. It has been very clear that we are going to a hybrid workplace, taking into consideration the technological advances and flexibilities we have used lately. The Associate indicated that this is not just a management issue, but that we need to move forward together across the Public Service.



Linda Drainville (ADM, CSFB) reiterated that health and safety are critical, and that the next few weeks and months will be an experiment period where we will learn and adjust as necessary. It is not a situation of one size fits all, it’s a matter of finding a balance that works for specific branches and teams in order to meet their mandate. Linda addressed Shimen’s comments on common understanding of mask guidance by stating that the Department is working hard to ensure a common approach. While there are certain situations where the requirement to wear a mask is clear, there are other situations where there may be flexibilities on mask guidance that some employees are more comfortable with than others. Linda indicated that the Department is working to ensure that employees are provided with all the technological tools necessary to complete their work, while minimizing risks such as cyber threats. Linda further noted that there is sufficient bandwidth to support employees.



Jocelyne Kharyati (CHRMO) spoke about telework arrangements and the need to move from a remote posture to one where we want employees to have stability and clarity. The telework documentation has been reviewed and deemed less onerous to complete, and the tool in EnviroTel is currently in soft launch mode. Before using the tool, employees will be required to have discussions with their appropriate manager first. There will be ECCC Live sessions, and Q&As and scenarios have been developed and will be shared secretarially for feedback. Regarding some issues raised with the telework policy, Jocelyne indicated they are aware of these and are working with Branch Heads and Labour Relations to address.



The DM indicated that a year ago, assurances were provided to employees that nothing would happen without adequate notice, and that this is still a commitment. It may be three (3) weeks’ notice in some cases, possibly six (6) weeks in others such as the Enforcement Branch.



Waheed Khan (PIPSC) noted a common understanding to the DM’s comments, and recommended that at least six (6) weeks’ notice should be provided to employees before a return to the worksite so as to make appropriate arrangements as necessary. Waheed also proposed that a clear policy or framework be provided to employees so that they understand where we are going as a Department, and suggested the availability of an IT tool (such as whiteboard) that includes comments from employees who have returned. Waheed also spoke to concerns regarding building capacity, as well as building maintenance such as air quality.



Kate McKerlie (CAPE) asked how the Department can create open forums for interchange of ideas and experiences from employees, and requested to be apprised of building occupancy. Kate indicated that there are many different systems for employees and that the Department should be streamlining these systems. Finally, Kate spoke of concerns about the return to the worksite such as limited food options in the cafeteria.



The DM noted that the tools available now for employees are beyond the toolkit provided over two years ago. Employees have many advantages and opportunities with options such as flexible work schedules. The DM stated that we are well midstream of trying to enhance occupancy in our buildings for more employees, but that it is not about everyone coming back all at once.



Marc D’Iorio (ADM, STB) indicated that as of last year, STB employees started returning to the laboratories. This year, they are planning a full field plan barring any other unforeseen events with the pandemic. This does not mean that employees are in the labs all the time, and the need to pay attention to occupational health and safety was noted.



Donald Walker (CEO, Enforcement) noted that Enforcement Branch implemented phases to guide the level of operational activities throughout the pandemic. With regard to lessons learned, the branch took a very restricted approach in March 2020 and received feedback about how other partners were imposing fewer or no limitations on operational activities. Enforcement is now experimenting with a hybrid approach where members of the team received over eight (8) weeks’ notice prior to its implementation. Consultation with labour representatives on written material intended for distribution to Enforcement Branch team members later in the week is scheduled, and discussions continue to take place with members of the team. Donald also stressed that ECCC Enforcement is leveraging its experience over the last two years to experiment with greater use of hybrid arrangements than other enforcement organizations.



Waheed Khan closed the discussion by noting that there is a common commitment between the Bargaining Agents and management in ensuring a flexible approach. Waheed noted that there are still many details that need to be taken into consideration and discussed moving forward.



ACTION ITEM: Provide Bargaining Agents with telework Q&As and scenarios secretarially for feedback.



6. Round table



Kate McKerlie (CAPE) indicated that with regard to the mandatory vaccination policy, they are not aware of which employees have been placed on administrative leave without pay. Kate indicated that given the state of evolution of COVID, allowing employees who have been placed on leave without pay to telework should be considered. Kate suggested an evaluation of which roles and functions could be done remotely as this would be of particular interest to the EC category for those who do not work on secret or classified documents. Kate also brought forward a concern that new job postings indicating the possibility of remote work are creating a two-tier system, as current employees in similar positions are now asking whether they can work remotely.



Shimen Fayad (UHEW) requested that for next meeting, a discussion take place regarding staffing issues as they are hearing from their members concerns about nepotism, as well as lack of transparency in staffing processes. Shimen suggested this topic be discussed once a year.



Waheed Khan (PISPC) indicated that the mandatory vaccination policy was supposed to be reviewed by Treasury Board by now, and suggested that there is no justification to continue as is as we are no longer implementing the same restrictions as seen in the past.



Jocelyne Kharyati (CHRMO) informed everyone that we have not yet heard from Treasury Board regarding a review of the policy. As such, it is still in effect and anyone who is not vaccinated or has not declared their vaccination status will remain on administrative leave without pay. Jocelyne noted that there were approximately fifty (50) employees on administrative leave without pay but could not go into further detail in order to respect confidentiality.



Jocelyne Kharyati (CHRMO) also responded to Kate McKerlie (CAPE) regarding remote/virtual work on job postings. Jocelyne indicated that Treasury Board has been very clear that this should not be included on job postings and that they are not aware of any current ECCC posters that state this. Jocelyne stated that positions must be tied to a location. 



ACTION ITEM: UHEW raised concern regarding lack of transparency with staffing processes and requested this be discussed at next LMCC.



7. Closing remarks



Waheed Khan (PIPSC) stated that this was a good meeting and that the positive comments were much appreciated. Waheed highlighted the telework policy as being a very important issue and would like to consult with PIPSC members and stewards to see if any information can be brought forward. Lastly, Waheed stated that when looking to address the return to the workplace, ECCC should be taking into consideration the impact on greenhouse gas emissions.



The DM thanked all members for their participation and noted that there will be a lot of important work over the summer months to prepare for the upcoming symposium. The DM wished everyone a happy Victoria Day and a safe long weekend.



Meeting ended at 4:00 pm.





Drafted by Gilles Girard: Last updated 16 September 2022

Reviewed by Labour Relations and Management: 11 August 2022
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Finalized: September 27, 2022
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FRÉQUENCE DES COMITÉS DE CONSULTATION PATRONAL-SYNDICAL / 

FREQUENCY OF LABOUR-MANAGEMENT COMMITTEES

2019-2023



Le tableau ci-dessous capte la fréquence des rencontres des comités ministériels, des nationales et régionales. Sont

aussi en place, des comités locaux.  Cependant la fréquence de ces comités n'est pas captée.

[image: ]

The following table captures the frequency of meetings for the Departmental committees, of National and Regional

level. Also in place are local committees, however, the frequency of these are not monitored.



		
CCPS/LMCC

		Année fiscale

19-20 /

Fiscal Year

19-20

		Année fiscale

20-21 /

Fiscal Year

20-21

		Année fiscal

21-22 /

Fiscal Year 21-22

		Année fiscal

22-23 /

Fiscal Year 22-23



		NJOHSPC and National Unions COVID-19 Committee /

Comité de COVID-19 des CONMSST et syndicats nationaux

		N/A

		4 réunions du CONMSST /      4 NJOHSPC meetings









50 réunions du comité national de la COVID-19 des syndicats / 50 meetings of the National Unions COVID-19 Committee

		3 réunions du CONMSST /  3 NJOHSPC meetings







1 réunions du

CONMSST planifiée

/ 1 NJOHSPC

meetings planned



7 Réunions mensuels

du comité national

de la COVID-19 des

syndicats / 7

Meetings of the

National Unions

COVID-19

Committee 

		3 réunions du CONMSST (6 juin, 22 septembre, 5 déc, 14 mars)  /  3 NJOHSPC meetings

(June 6, September 22, Dec. 5, March 14)



2 Réunions 

du comité national

de la COVID-19 des

syndicats / 2

Meetings of the

National Unions

COVID-19

Committee

(April 27 and August 4) 

(Ces rencontres seront dorénavant planifiées au besoin /These will be scheduled as needed moving forward)



		CCPSECCC / ECCCLMCC



		2019-05-14

2019-12-05

		2020-11-26



		2021-05-26

2021-11-24

		2022-05-17

2022-11-22



		CCPSRH / HRLMCC



		2019-10-10

2020-03-10

		2020-10-09

2021-02-04

		2021-10-07

2022-02-16

		2022-02-16

2022-10-04



		Symposium (chaque deux ans) / Symposium (every two years)

		

2019-05-15

		

N/A

		

N/A

		[bookmark: _GoBack]Planifié pour Q4 de l’année fiscale 2022/23  / Planned for Q4 in FY 2022/23



		Application de la loi / Enforcement

		2020-02



		N/A



		2021-06-16

		2022-11-02



		Service Canadien de la faune / 

Canadian Wildlife Service

		

2020-01



		

2021-01-07

		

2021-06-29

2021-10-05

		

2022-10-25



		Services corporatifs et Finance /

Corporate Services & Finance

		

2019-07-16

2020-03-03

		

2020-03-09

2021-01-25

		

2021-01-25

2021-11-09

		

2022-12-02



		Sciences et Technologies / 

Science and Technology

		

2019-05-01

2020-02-24

		

2020-11-10

		

2021-05-17

2021-11-15

		

2022-05-04

2022-10-17 



		Service météorologique / 

Meteorological Service

		

2019-04-29

2019-11-20

		

2020-09-22

2021-01-27

		

2021-09-28

2022-01-11

		

2022-04-26
2022-10-25



		Protection de l’environnement / Environmental Protection

		2019-12

2020-03-10

		2021-01-26

		

		

2022-12-08



		CCPS

des directions générales

à caractère stratégique

et politique (Fusion du

DGPS, DGCC, DGAPC,

DGAI and DGAÉ)* / Policy-Based Branch

LMCC (SPB, CCB, PACB,

IAB and AEB)*

		

N/A

		

N/A

		

2021-10-06

		

2022-04-28

2022-12-09



		Atlantique / Atlantic 



		2018-05-15

2018-10-10

2019-02-19

2019-10-10

2019-12-16

		2020-05-26



		2021-05-18

2021-12-07

		

2022-06-07

2022-10-11



		Ontario



		2019-10-31

2020-01-16

		2020-05-21

2020-10-22

2021-02-11

		2021-05-19

2021-10-21

2022-02-10

		

2022-04-28

2022-10-27



		Prairie et Nord / Northern



		2019-09-24
2019-12-10

2020-03-17

		2020-09-29

		2021-06-09

2022-03-23

		

2022-09-14



		Pacifique et Yukon



		2019-07-30

2019-11-12

		

		2021-11-05

		2022-10-20



		Québec

		

		

		2021-09-28

2021-12-15

		2022-06-07

2022-08-30





*CCPS des directions générales à caractère stratégique et politique créé en 2021. / Policy-Based Branch LMCC established in the

2021.

Mise à jour / Updated:  2022-10-27

image1.emf
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Environnement et Changement climatique Canada – Environment and Climate Change Canada 


Écarts de l’équité en matière d’emploi au niveau ministériel en date du 31 mars 2019 /  


Department Level Employment Equity Gaps as of March 31, 2019


Écart-Femmes / 


Women Gap


Écart-Autochtones / 


Aboriginal Peoples 


Gap


Écart-Personnes 


handicapées / 


Persons with 


disabilities Gap  


Écart- Minorités 


visibles / Visible 


minorities Gap 


EX Direction / Executive 15 -7 7 3


15 -7 7 3


BI Sciences biologiques / Biological Sciences 5 1 -6 -25 


CH Chimie / Chemistry 5 0 -2 -8 


EN-ENG Génie et arpentage / Engineering and Land Survey 79 4 -4 -2 


EC Économique et services de sciences sociales / Economics and social science services 116 7 0 -44 


LS Bibliothéconomie / Library Science -1 1 0 -2 


MA Mathématiques / Mathematics # # # #


MT Météorologie / Meteorology -19 6 -8 -12 


PC Sciences physiques / Physical Sciences 298 2 -12 82


SE-REM Recherche scientifique / Scientific Research -2 0 -1 -2 


SE-RES Recherche scientifique / Scientific Research -21 -1 -6 -7 


457 22 -36 -19 


AS Services administratifs / Administrative Services 64 18 15 25


CO Commerce / Commerce # # # #


CS Gestion des systèmes d'ordinateurs / Computer Systems Administration -15 -1 8 10


FI Gestion des finances / Financial Administration 19 0 -4 5


IS Gestion d’information / Information Services 4 2 2 -1 


PE Gestion du personnel / Personnel Administration 13 4 8 5


PG Achat et approvisionnement / Purchasing and Supply 9 1 3 2


PM Admin. des programmes / Programme Administration 31 0 3 0


139 25 34 43


EG Soutien technique & scientifique / Engineering Support -34 0 1 -16 


EL Électronique / Electronics -1 0 0 -1 


GT Technicien divers / General Technical -14 2 -9 2


TI Inspection technique / Technical Inspection # # # #


-49 3 -8 -19 


CR Commis aux écritures et aux règlements / Clerical & Regulatory -1 0 1 -2 


DA Traitement des données / Data Processing # # # #


-1 0 1 -2 


GL-ELE Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-MAN Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-DMO Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-MST Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-PCF Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-PIP Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-COI Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GS-BUS Services divers / General Services # # # #


GS-FOS Services divers / General Services # # # #


GS-STS Services divers / General Services -2 1 1 -1 


GS-MPS Services divers / General Services # # # #


-2 -1 3 -2 


547 39 4 7TOTAL


TOTAL


EXPLOITATION / OPERATIONAL


TOTAL


TOTAL


TECHNIQUE / TECHNICAL


TOTAL


SOUTIEN ADMINISTRATIF


ADMINISTRATIVE SUPPORT


TOTAL


ADMIN et SERVICE EXTÉRIEUR


ADMIN. & FOREIGN SERVICE


TOTAL


SCIENTIFIQUE et PROFESSIONNEL


SCIENTIFIC & PROFESSIONAL


Source: 
Estimations de la disponibilité de la population active fournies par le SCT et basées sur l’Enquête nationale auprès des ménages (ENM) de 2011 et l’Enquête 
canadienne sur l’incapacité (ECI) / Availability estimates provided by TBS and based on 2011 National Household Survey (NHS) and Canadian Survey on Disability 
(CSD) 


Notes: 
1. Les sommes peuvent ne pas refléter le total des catégories en raison de l’arrondissement des chiffres / Totals may not equal the sum of components due to 


rounding 
2. Représentation nationale en excluant les employés occasionnels, déterminés < 3 mois et les employés en congé non payé (CNP) / National Representation Minus 


Casuals, Terms <3 Months and employees on leave without pay (LWOP) 
3. Les données dont les totaux sont égaux ou inférieurs à 5 ont été supprimées pour des raisons de confidentialité / The information has been suppressed for 


confidentiality purposes where totals equal 5 employees or less 
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Environnement et Changement climatique Canada – Environment and Climate Change Canada 


Écarts de l’équité en matière d’emploi au niveau ministériel en date du 31 mars 2020 /  


Department Level Employment Equity Gaps as of Mar 31, 2020


Écart-Femmes / 


Women Gap


Écart-Autochtones / 


Aboriginal Peoples 


Gap


Écart-Personnes 


handicapées / 


Persons with 


disabilities Gap  


Écart- Minorités 


visibles / Visible 


minorities Gap 


EX Direction / Executive 18 -7 2 3


18 -7 2 3


BI Sciences biologiques / Biological Sciences 6 3 -17 -36 


CH Chimie / Chemistry 5 0 -5 -12 


EN-ENG Génie et arpentage / Engineering and Land Survey 74 4 -21 -6 


EC Économique et services de sciences sociales / Economics and social science services 120 5 -21 -72 


LS Bibliothéconomie / Library Science -1 1 -1 -2 


MA Mathématiques / Mathematics # # # #


MT Météorologie / Meteorology 9 5 -24 0


PC Sciences physiques / Physical Sciences 310 -8 -56 91


SE-REM Recherche scientifique / Scientific Research 1 0 -1 0


SE-RES Recherche scientifique / Scientific Research -16 0 -12 -9 


519 10 -157 -41 


AS Services administratifs / Administrative Services 55 11 -31 15


CO Commerce / Commerce # # # #


CS Gestion des systèmes d'ordinateurs / Computer Systems Administration -9 -2 -16 0


FI Gestion des finances / Financial Administration 19 0 -12 0


IS Gestion d’information / Information Services 3 2 -5 0


PE Gestion du personnel / Personnel Administration 11 4 2 5


PG Achat et approvisionnement / Purchasing and Supply 6 2 1 5


PM Admin. des programmes / Programme Administration 28 -1 -10 -5 


123 18 -70 18


EG Soutien technique & scientifique / Engineering Support -31 -7 -15 -53 


EL Électronique / Electronics -1 0 -1 -1 


GT Technicien divers / General Technical -15 2 -13 -7 


TI Inspection technique / Technical Inspection # # # #


-46 -5 -29 -60 


CR Commis aux écritures et aux règlements / Clerical & Regulatory 2 0 -7 -1 


DA Traitement des données / Data Processing # # # #


2 0 -7 -1 


GL-ELE Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-MAN Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-MDO Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-MST Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-PCF Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-PIP Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-COI Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GS-BUS Services divers / General Services # # # #


GS-FOS Services divers / General Services # # # #


GS-STS Services divers / General Services -2 0 1 -1 


GS-MPS Services divers / General Services # # # #


-2 -2 2 -2 


596 16 -258 -77 


TOTAL


SCIENTIFIQUE et PROFESSIONNEL


SCIENTIFIC & PROFESSIONAL


TOTAL


ADMIN et SERVICE EXTÉRIEUR


ADMIN. & FOREIGN SERVICE


TOTAL


TECHNIQUE / TECHNICAL


TOTAL


SOUTIEN ADMINISTRATIF


ADMINISTRATIVE SUPPORT


TOTAL


TOTAL


EXPLOITATION / OPERATIONAL


TOTAL


Source: 
Estimations de la disponibilité de la population active fournies par le SCT et basées sur l’Enquête nationale auprès des ménages (ENM) de 2016 et l’Enquête 
canadienne sur l’incapacité (ECI) / Availability estimates provided by TBS and based on 2016 National Household Survey (NHS) and Canadian Survey on Disability 
(CSD) 


Notes: 
1. Les sommes peuvent ne pas refléter le total des catégories en raison de l’arrondissement des chiffres / Totals may not equal the sum of components due to 


rounding 
2. Représentation nationale en excluant les employés occasionnels, déterminés < 3 mois et les employés en congé non payé (CNP) / National Representation Minus 


Casuals, Terms <3 Months and employees on leave without pay (LWOP) 
3. Les données dont les totaux sont égaux ou inférieurs à 5 ont été supprimées pour des raisons de confidentialité / The information has been suppressed for 


confidentiality purposes where totals equal 5 employees or less 
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Environnement et Changement climatique Canada – Environment and Climate Change Canada 


Écarts de l’équité en matière d’emploi au niveau ministériel en date du 31 mars 2021 /  


Department Level Employment Equity Gaps as of March 31, 2021


Écart-Femmes / 


Women Gap


Écart-Autochtones / 


Aboriginal Peoples 


Gap


Écart-Personnes 


handicapées / 


Persons with 


disabilities Gap  


Écart- Minorités 


visibles / Visible 


minorities Gap 


EX Direction / Executive 16 -5 10 2


16 -5 10 2


BI Sciences biologiques / Biological Sciences 8 3 -18 -35 


CH Chimie / Chemistry 6 0 -4 -11 


EN-ENG Génie et arpentage / Engineering and Land Survey 73 3 -21 -4 


EC Économique et services de sciences sociales / Economics and social science services 151 6 -14 -69 


LS Bibliothéconomie / Library Science -1 1 -1 -2 


MA Mathématiques / Mathematics # # # #


MT Météorologie / Meteorology 8 4 -23 2


PC Sciences physiques / Physical Sciences 322 -6 -47 114


SE-REM Recherche scientifique / Scientific Research 0 0 -1 0


SE-RES Recherche scientifique / Scientific Research -17 0 -13 -7 


551 11 -142 -6 


AS Services administratifs / Administrative Services 63 21 -9 24


CO Commerce / Commerce # # # #


CS Gestion des systèmes d'ordinateurs / Computer Systems Administration -11 -1 -17 6


FI Gestion des finances / Financial Administration 19 -1 -10 3


IS Gestion d’information / Information Services 6 3 -4 3


PE Gestion du personnel / Personnel Administration 14 5 6 7


PG Achat et approvisionnement / Purchasing and Supply 3 1 2 4


PM Admin. des programmes / Programme Administration 34 1 -3 7


120 29 -35 55


EG Soutien technique & scientifique / Engineering Support -26 -3 -12 -47 


EL Électronique / Electronics -1 0 1 0


GT Technicien divers / General Technical -16 3 -13 -2 


TI Inspection technique / Technical Inspection # # # #


-41 1 -24 -50 


CR Commis aux écritures et aux règlements / Clerical & Regulatory 7 0 -1 0


DA Traitement des données / Data Processing # # # #


7 0 -1 0


GL-ELE Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-MAN Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-MDO Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-MST Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-PCF Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-PIP Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-COI Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GS-BUS Services divers / General Services # # # #


GS-FOS Services divers / General Services # # # #


GS-STS Services divers / General Services -1 0 1 0


GS-MPS Services divers / General Services # # # #


-2 -1 2 -1 


653 35 -187 3TOTAL


TOTAL


EXPLOITATION / OPERATIONAL


TOTAL


TOTAL


TECHNIQUE / TECHNICAL


TOTAL


SOUTIEN ADMINISTRATIF


ADMINISTRATIVE SUPPORT


TOTAL


ADMIN et SERVICE EXTÉRIEUR


ADMIN. & FOREIGN SERVICE


TOTAL


SCIENTIFIQUE et PROFESSIONNEL


SCIENTIFIC & PROFESSIONAL


Source: 
Estimations de la disponibilité de la population active fournies par le SCT et basées sur l’Enquête nationale auprès des ménages (ENM) de 2016 et l’Enquête 
canadienne sur l’incapacité (ECI) / Availability estimates provided by TBS and based on 2016 National Household Survey (NHS) and Canadian Survey on Disability 
(CSD) 


Notes: 
1. Les sommes peuvent ne pas refléter le total des catégories en raison de l’arrondissement des chiffres / Totals may not equal the sum of components due to 


rounding 
2. Représentation nationale en excluant les employés occasionnels, déterminés < 3 mois et les employés en congé non payé (CNP) / National Representation Minus 


Casuals, Terms <3 Months and employees on leave without pay (LWOP) 
3. Les données dont les totaux sont égaux ou inférieurs à 5 ont été supprimées pour des raisons de confidentialité / The information has been suppressed for 


confidentiality purposes where totals equal 5 employees or less 
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Femmes / 


Women


Autochtones /


 Indigenous People


Personnes en 


situation de 


handicap /


 Persons with 


disabilities


Minorités visibles / 


Visible minorities


EX Direction / Executive 17 -6 16 8


TOTAL 17 -6 16 8


SCIENTIFIQUE et PROFESSIONNEL / SCIENTIFIC & PROFESSIONAL


BI Sciences biologiques / Biological Sciences 9 3 -10 -30


CH Chimie / Chemistry 3 0 -3 -11


EC
Économique et services de sciences sociales / Economics and social 


science services
165 5 -7 -62


EN-ENG Génie et arpentage / Engineering and Land Survey 72 3 -17 -1


LS Bibliothéconomie / Library Science -1 1 0 -2


MT Météorologie / Meteorology 6 7 -23 4


PC Sciences physiques / Physical Sciences 350 -4 -31 142


SE-REM Recherche scientifique / Scientific Research 1 0 0 1


SE-RES Recherche scientifique / Scientific Research -12 1 -13 -8


TOTAL 591 16 -105 33


ADMIN et SERVICE EXTÉRIEUR / ADMIN. & FOREIGN SERVICE


AS Services administratifs / Administrative Services 53 9 4 38


CO Commerce / Commerce # # # #


FI Gestion des finances / Financial Administration 22 -1 -11 6


IS Gestion d’information / Information Services 13 2 -1 -2


IT Gestion de l'information / Information Management -3 3 -14 10


PE Gestion du personnel / Personnel Administration 15 6 7 7


PG Achat et approvisionnement / Purchasing and Supply 2 1 2 4


PM Admin. des programmes / Programme Administration 36 -3 -2 10


TOTAL 135 16 -15 72


TECHNIQUE / TECHNICAL


EG Soutien technique & scientifique / Engineering Support -20 -5 -11 -45


EL Électronique / Electronics -1 0 1 0


GT Technicien divers / General Technical -1 3 -10 -4


TOTAL -22 -2 -20 -51


SOUTIEN ADMINISTRATIF / ADMINISTRATIVE SUPPORT


CR Commis aux écritures et aux règlements / Clerical & Regulatory 6 -2 -1 2


TOTAL 6 -2 -1 2


EXPLOITATION / OPERATIONAL


GL-ELE Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-MAN Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades -1 0 0 0


GL-MST Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-PCF Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-PIP Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GL-COI Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #


GS-FOS Services divers / General Services # # # #


GS-STS Services divers / General Services -3 0 3 2


GS-MPS Services divers / General Services # # # #


TOTAL -2 -2 3 1


ÉCARTS TOTAUX PAR GROUPE DÉSIGNÉ / GAP TOTALS BY DESIGNATED GROUP 726 15 -119 63


Environnement et Changement climatique Canada – Environment and Climate Change Canada


Écarts d’équité en matière d’emploi / Employment Equity Gaps


en date du 31 mars 2022 / as of March 31, 2022


Comment lire ce tableau : 


• Les chiffres en rouge indiquent les domaines où des efforts de recrutement sont 


nécessaires pour se rapprocher de la représentativité de la population canadienne. 


• De plus, les chiffres en bleu (représentation de 5 ou moins au niveau ministériel) 


peuvent également être utilisés pour justifier l’embauche d’un candidat EE. 


• À des fins de confidentialité, le signe numérique (#) indique des informations qui ne 


peuvent être fournies car les chiffres concernent une petite population d'employés.


How to read this table:


•  The numbers in red indicate areas where recruitment efforts are required to move 


towards being representative of the Canadian population.


•  In addition, the numbers in blue (representation of 5 or less at the departmental level) 


may also be used as part of a justification for hiring an EE candidate.


• For confidentiality purposes, the number sign (#) indicates information that cannot be 


provided because of small employee population numbers.


Écarts ministériels / Departmental Gaps*


Source : Les estimations de la disponibilité de la population active (DPA) fournies par le Secrétariat du Conseil du Trésor (SCT) sont basées sur l’Enquête nationale auprès des 


ménages de 2016 et l’Enquête canadienne sur l’incapacité de 2017 / Workforce availability estimates (WFA) provided by Treasury Board Secretariat (TBS) are based on 2016 


National Household Survey and the 2017 Canadian Survey on Disability


•  Les écarts d'ECCC du 31 mars 2021 validés par le SCT sont disponibles ici.


* Les écarts ministériels correspondent à la différence entre la disponibilité au sein de la 


population active (DPA) canadienne des membres de l'équité en matière d'emploi et le 


nombre d'employés qui se sont identifiés, par le biais du formulaire d'auto-identification 


comme appartenant à un groupe désigné à ECCC. 


Note :


• Les données inclues les employés indéterminés, déterminés ≥ 3 mois et 


saisonniers, et excluent les étudiants, les employés occasionnels, à durée 


déterminée < 3 mois et les employés en congé non payé (CNP), conformément 


aux règlements applicables.  


 Note: 


• The data includes indeterminate, terms ≥ 3 months, and seasonal employees, 


and excludes students, casuals, terms < 3 months, and employees on leave 


without pay (LWOP), as per the applicable Regulations.


* The Departmental gaps correspond to the difference between the Canadian workforce 


availability estimates (WFA) of employment equity members and the number of 


employees who identified, through the self-identification form, as belonging to a 


designated group at ECCC.


•  ECCC's gaps as of March 31, 2021 validated by TBS are available here.



https://www.canada.ca/fr/secretariat-conseil-tresor/services/innovation/statistiques-ressources-humaines/statistiques-diversite-inclusion.html

https://www.canada.ca/fr/secretariat-conseil-tresor/services/innovation/statistiques-ressources-humaines/statistiques-diversite-inclusion.html

https://www.canada.ca/fr/secretariat-conseil-tresor/services/innovation/statistiques-ressources-humaines/statistiques-diversite-inclusion.html

https://www.canada.ca/en/treasury-board-secretariat/services/innovation/human-resources-statistics/diversity-inclusion-statistics.html

https://www.canada.ca/en/treasury-board-secretariat/services/innovation/human-resources-statistics/diversity-inclusion-statistics.html

https://www.canada.ca/en/treasury-board-secretariat/services/innovation/human-resources-statistics/diversity-inclusion-statistics.html
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SUJETS | ITEMS
Responsable du sujet | 

Subject Lead 
Objet | 

 Purpose 

Temps 
alloué | 

Time 
allotted 

Documents de  
Référence | 

Documents of 
reference 

a) Modernisation de nos 
espaces de travail | 
Modernization of our 
workspaces 

b) Milieu de travail hybride | 
Hybrid workplace 

c) Évaluer et améliorer la 
consultation syndicale-
patronale | Evaluating and 
improving union 
management consultation 

d) Milieu de travail respectueux: 
Faire le bilan de sept (7) 
années de consultation 
syndicale-patronale | 
Respectful workplace: Taking 
stock of seven (7) years of 
union-management 
consultation 

e) Dotation | Staffing 

f) Recouvrement des trop-payés 
| Overpayment recoveries 

g) Processus de reconnaissance 
des employés | Employee 
Recognition Process 

SMA, DGSMF |
ADM, CFSB 

SMA, DGSMF |  
ADM, CFSB 

IPFPC | PIPSC 

IPFPC | PIPSC 

IPFPC | PIPSC 

IPFPC | PIPSC 

IPFPC | PIPSC 

Discussion 

Discussion 

Discussion 

Discussion 

Discussion 

Discussion 

Discussion 

6.  Tour de table | Round table Tous | All Discussion 3:45-3:55 

7.  Observations finales | Closing 
remarks 

Sous-ministre | Deputy 
Minister  

IPFPC | PIPSC 
3:55-4:00 



1 

COMITÉ DE CONSULTATION PATRONALE-SYNDICALE D’ENVIRONNEMENT ET CHANGEMENT CLIMATIQUE CANADA
(CCPSECCC) 

COMPTE RENDU DE LA RÉUNION du 17 mai 2022

REPRÉSENTANTS PATRONAUX | MANAGEMENT REPRESENTATIVES 

Christine Hogan Sous-ministre | Deputy Minister

Paul Halucha Sous-ministre délégué | Associate Deputy Minister

Linda Drainville SMA, Services ministériels et finances (DGSMF) | ADM, Corporate Services & Finance (CSFB)

Diane Campbell SMA, Service météorologique du Canada (SMC) | ADM, Meteorological Service of Canada (MSC)

Marc D’lorio SMA, Sciences et technologie (DGST) | ADM, Science & Technology (STB) (absent, remplacé par Jacqueline Gonçalves)

John Moffet SMA, Protection de l’environnement (DGPE) | ADM, Environmental Protection (EPB)

Michael Zinck SMA, Affaires publiques et communications (DGAPC) | ADM, Public Affairs and Communications (PACB)

Doug Nevison SMA, Changements climatiques (DGCC) | ADM, Climate Change (CCB) (Replacement of|de Matt Jones)

Hilary Geller SMA, Politique stratégique (DGPS) | ADM, Strategic Policy (SPB)

Catherine Stewart SMA, Affaires internationales (DGAI) | ADM, International Affairs (IAB)

Tara Shannon SMA, Service canadien de la faune (SCF) | ADM, Canadian Wildlife Service (CWS)

Donald Walker Responsable de la mise en application de la loi (RMAL) | Chief Enforcement Officer (CEO)

Jocelyne Kharyati Dirigeante principale de la gestion des ressources humaines (DPGRH) | Chief Human Resources Management Officer (CHRMO)

SUPPORT ADMINISTRATIF | SECRETARIAT SUPPORT

Patrick Vachon Directeur général, Services de développement des employés et du mieux-être l Director General, Workforce Development and Wellness Services 

Cara Callbeck Gestionnaire, Relations de travail | Manager, Labour Relations
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Le présent compte rendu est établi selon l’ordre du jour prévu pour la réunion et ne suit pas nécessairement l’ordre des discussions. 

1. Mot d’ouverture

La sous-ministre Christine Hogan prononce un mot de bienvenue. Elle félicite et remercie les agents négociateurs pour 
leur contribution des dernières années pendant la pandémie. La sous-ministre mentionne que les agents négociateurs 
ont eu l’occasion de contribuer à une communication soulignant la collaboration constructive qui sera transmise à 
l’ensemble du personnel. Elle présente le coprésident de la réunion représentant les syndicats, Waheed Khan (Institut 
professionnel de la fonction publique du Canada [IPFPC]). 

Dans son mot d’ouverture, Waheed Khan (IPFPC) reconnaît que la réunion se tient sur un territoire traditionnel, par 
respect pour les peuples autochtones qui sont les gardiens traditionnels de ce territoire et en reconnaissance de la 
relation durable entre les peuples autochtones et leurs territoires traditionnels. Waheed Khan souligne que c’est un 
privilège de coprésider cette réunion avec la sous-ministre, au nom des agents négociateurs, et exprime l’espoir d’une 
réunion productive où l’on pourra échanger des points de vue dans une ambiance respectueuse, sous le signe de la 
collaboration. Waheed Khan ajoute que les agents négociateurs se présentent à la table pour instaurer un lieu de travail 
empreint de respect, tant sur le plan physique que psychologique, pour tous les employés et la direction. 

La sous-ministre informe le Comité de changements concernant les membres patronaux et souhaite la bienvenue à 
Jessica Guitard (Association canadienne des employés professionnels [ACEP]). 

2. Examen et adoption de l’ordre du jour 

Les membres du Comité approuvent l’ordre du jour qui a été préparé conjointement. 

3. Mesures de suivi découlant de la dernière réunion 

a) Mesures de suivi 

Le document sur les mesures de suivi de la dernière réunion, tenue le 24 novembre 2021, a été envoyé aux membres 
avant la réunion. Toutes les mesures de suivi sont soit achevées, soit en cours. 

Kate McKerlie (ACEP) dit ne pas avoir pu accéder à la lettre d’ECCC sur la mise en œuvre de l’Appel à l’action en faveur 
de la lutte contre la racisme, de l’équité et de l’inclusion dont il est question dans ce document et demande à en obtenir 
copie. 

MESURE DE SUIVI : Les agents négociateurs demandent à ce que tous les documents et liens soient accessibles dans le 
classeur électronique, y compris la lettre d’ECCC sur la mise en œuvre de l’Appel à l’action en faveur de la lutte contre 
le racisme, de l’équité et de l’inclusion. 

MESURE DE SUIVI : On demande une concordance claire entre le document sur les mesures de suivi et le compte 
rendu pour simplifier la consultation du classeur électronique. 

i) Mise à jour sur la structure des comités de consultation patronale-syndicale (CCPS) 

Shimen Fayad (Syndicat des travailleurs de la santé et de l’environnement [STSE]) n’a pas pu accéder au nouveau cadre 
des CCPS parce qu’elle n’a pas vu le courriel contenant le lien voulu. Waheed Khan (IPFPC) précise que le cadre a été 
partagé, mais demande que l’on transmette un exemplaire de ce document aux agents négociateurs qui, en raison du 
pare-feu, ne peuvent avoir accès à ce lien. 
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ii) Symposium patronal-syndical 

Waheed Khan (IPFPC) indique que le comité organisateur du symposium s’est réuni le 16 mai 2022 et espère voir 
progresser sa planification. 

Kate McKerlie (ACEP) se dit satisfaite que la planification du symposium patronal-syndical ait commencé et demande 
que l’ACEP reçoive une invitation à participer au comité organisateur. 

MESURE DE SUIVI EN COURS : Planification du Symposium patronal-syndical 2022-2023. 

MESURE DE SUIVI : L’ACEP demande l’envoi d’une invitation à inclure un de ses membres dans le comité organisateur. 

iii) Message concernant le congé pour cause de violence familiale 

Waheed Khan (IPFPC) demande des chiffres sur l’utilisation du congé pour cause de violence familiale afin que les agents 
négociateurs puissent mieux déterminer si les employés se prévalent de cette nouvelle clause et, le cas échéant, 
combien d’employés. Il recommande l’envoi d’un message à tous les employés, car la plupart d’entre eux ne sont pas au 
courant de l’existence de ce congé. 

MESURE DE SUIVI : L’IPFPC demande que le message sur la violence familiale et le congé pour ce motif lui soit 
transmis. 

b) Fréquence des réunions des comités de consultation patronale-syndicale (CCPS) 

Le document sur la fréquence des réunions des CCPS a été distribué avant la réunion. 

4. Perfectionnement et efficacité du personnel 

a) Mise à jour présentée par le Bureau du respect 

Corinne Boudreault, du Bureau du respect, participe à la réunion et présente une mise à jour, faisant notamment le 
survol des activités et des données de l’an dernier. Le Bureau du respect est à examiner les données et les témoignages 
afin de rédiger son rapport annuel. Bien que les chiffres soient encore préliminaires, ils sont fournis aux membres du 
Comité pour leur donner une bonne idée des activités de l’an dernier. 

Le Bureau du respect a reçu un bon nombre de visiteurs ces douze derniers mois. Le terme visiteur désigne toute 
personne d’ECCC (employés, gestionnaires et cadres). Les visiteurs se sont adressés à lui pour divers problèmes; par 
exemple, ils étaient à la recherche de ressources, désiraient savoir comment s’y retrouver dans divers processus ou 
encore désiraient un endroit sécuritaire pour discuter de problèmes. Les trois principaux enjeux soumis aux ombuds ont 
été : le processus décisionnel et la transparence; les conflits interpersonnels ou de groupe; et l’intimidation, le 
harcèlement et la violence. 

Corinne précise que le Bureau du respect offre des services relatifs à la résolution de conflits, à savoir notamment les 
discussions dirigées par un modérateur ou la médiation pour les conflits personnels et les griefs. Le Bureau du respect 
est parvenu à obtenir plusieurs conciliations qui se sont conclues par la signature d’ententes et le règlement d’incidents 
impliquant plusieurs personnes. En outre, plusieurs séances de formation ont été offertes tout au long de l’année et ont 
été fort populaires, et il y a une séance de sensibilisation est obligatoire pour tous les employés d’ECCC. 

Le Bureau du respect mentionne qu’un audit du respect, qui sera un processus d’évaluation du bureau des ombuds, a 
été lancé officiellement. On souligne qu’ECCC fait figure de pionnier avec cet exercice, car il s’agit d’une première dans la 
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fonction publique pour un bureau d’ombuds. Au cours des prochains mois, plusieurs personnes recevront une demande 
d’entretien et des enquêtes seront envoyées de façon aléatoire à certains employés. 

Waheed Khan (IPFPC) demande que les agents négociateurs soient eux aussi interrogés dans le cadre de l’audit. En 
outre, afin de mieux comprendre les problèmes spécifiques, Waheed demande des éclaircissements sur les données 
fournies, notamment la ventilation des pourcentages des trois à cinq principaux enjeux, ainsi que des données sur la 
charge de travail des trois dernières années, compte tenu de la pandémie. 

Shimen Fayad (STSE) demande que les agents négociateurs reçoivent les communications avant leur diffusion officielle 
aux employés pour qu’ils puissent donner leurs commentaires. Elle propose d’inclure le Bureau du respect dans ces 
communications, ainsi que dans les discussions sur le retour sur le lieu de travail. Elle demande aussi des chiffres 
supplémentaires sur les enjeux soulevés pour savoir en quoi le STSE peut accroître le soutien à ses membres. 

Jocelyne Kharyati (dirigeante principale de la gestion des ressources humaines [DPGRH]) mentionne que le Ministère 
transmet les communications aux agents négociateurs avant leur diffusion; c’est notamment le cas pour les 
renseignements concernant la COVID-19 et le télétravail. Elle ajoute que l’on continuera à s’efforcer de soumettre les 
communications aux agents négociateurs pour obtenir leur rétroaction avant de les diffuser aux employés afin de limiter 
les questions des employés. 

MESURE DE SUIVI : L’IPFPC et le STSE demandent des chiffres plus détaillés sur les trois à cinq principaux enjeux 
soulevés par les visiteurs. 

MESURE DE SUIVI : Le STSE demande que les agents négociateurs soient consultés au sujet des communications avant 
leur diffusion officielle aux employés. 

MESURE DE SUIVI : Le STSE demande que les agents négociateurs soient consultés à l’avance sur les mises à jour au 
sujet de la COVID-19 et les communications sur le retour sur le lieu du travail destinées à l’ensemble du personnel. 

b) Mise à jour sur le projet de loi C-65 

Jocelyne Kharyati (DPGRH) remercie la direction et les agents négociateurs de leur collaboration, qui a permis de jeter 
les bases. Elle présente les chiffres de 2021 et 2021-2022 concernant les avis d’incident. Il y a eu huit (8) avis d’incident; 
cinq (5) ont été traités de manière informelle et trois (3) ont fait l’objet d’une enquête. En ce qui concerne la formation 
obligatoire (cours W101 et W102), 90 % des employés et 92 % des superviseurs l’ont suivie. Jocelyne précise aussi qu’un 
message au sujet des outils et modes de règlement a été publié récemment. 

Shimen Fayad (STSE) se dit satisfaite de ces chiffres, mais mentionne que, à la suite d’une récente conférence nationale, 
des questions ont été posées par des membres encore désorientés quant à la violence et le harcèlement dans le lieu de 
travail du point de vue du Code canadien du travail. Shimen demande s’il y a un plan d’action pour des formations 
d’appoint. 

Jocelyne Kharyati répond qu’ils sont à cerner les enjeux et à établir un plan pour les régler. 

Waheed Khan (IPFPC) précise que lors de l’entrée en vigueur du projet de loi C-65, le racisme systémique n’a été ni 
reconnu, ni ciblé, et il suggère que la Politique de prévention du harcèlement et de la violence dans le lieu de travail soit 
élargie pour inclure le racisme, l’islamophobie et l’antisémitisme. Waheed pense qu’il n’existe aucun autre outil à la 
disposition des employés dans ces domaines. 

Kate McKerlie (ACEP) dit apprécier qu’il y existe un processus de règlement informel et demande des exemples de cas de 
règlement informel et de mesures mises en place. Jocelyne Kharyati fait observer que la communication entre les parties 
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est ce qui a été le plus efficace pour leur permettre de cheminer vers un règlement informel et que ce processus s’est 
bien déroulé dans l’ensemble. 

c) Équité en matière d’emploi, diversité et inclusion 

La sous-ministre souligne que mai est le Mois du patrimoine juif canadien et le Mois du patrimoine asiatique, et fait 
remarquer que la Semaine de sensibilisation aux cultures autochtones aura lieu prochainement dans l’ensemble de la 
fonction publique. Selon la sous-ministre, ce sont là toutes des occasions importantes de continuer à mettre en valeur la 
diversité et l’inclusion. 

Jocelyne Kharyati (DPGRH) mentionne que le Ministère est à mettre au point un outil informatique de gestion des 
bassins qui aidera à trouver et à sélectionner les candidats qualifiés se trouvant dans les bassins. Elle présente les 
données relatives aux nominations en date du 31 mars 2022. Sur les 535 femmes présentes dans les bassins, 144 ont été 
nommées (27 %); sur les 86 Autochtones présents dans les bassins, 21 ont été nommés (24 %); sur les 592 membres de 
minorités visibles présents dans les bassins, 132 ont été nommés (22 %); et sur les 107 personnes vivant en situation de 
handicap présentes dans les bassins, 25 ont été nommées (23 %). Jocelyne fait remarquer que, comme il y a encore un 
grand nombre de personnes qui se trouvent toujours dans les bassins, il faut continuer à promouvoir le recours aux 
bassins lorsqu’on cherche à doter un poste. 

Cécile Siewe (cochampionne de la diversité, de l’inclusion et de l’équité en matière d’emploi) mentionne que, 
concernant la Stratégie sur la diversité, l’inclusion et l’équité en matière d’emploi d’ECCC, un tableau de bord 
comportant de nombreuses données a été produit. S’il reste encore des candidats dans les bassins, l’outil de gestion des 
bassins sur lequel travaille la Direction générale des ressources humaines aidera à la sélection de ces candidats. 

Meghan O’Halloran (Association canadienne des agents financiers [ACAF]) dit apprécier qu’on transmette ces données, 
mais demande des renseignements supplémentaires concernant les bassins, notamment s’ils contiennent toujours des 
candidats, la date d’expiration des bassins et, aux fins de comparaison, quels sont les chiffres pour les candidats ne 
faisant pas partie de ces quatre groupes visés par l’équité en matière d’emploi. Elle propose qu’une autre présentation 
ait lieu pour traiter de cette information et que les documents à cet effet soient fournis à l’avance pour que les membres 
du Comité aient l’occasion de fournir leur rétroaction. 

Kate McKerlie (ACEP) fait remarquer que, en raison de la stigmatisation, les gens hésitent souvent à s’identifier, surtout 
les personnes vivant en situation de handicap. Elle demande la production d’un tableau de bord pour chaque direction 
générale qui permettrait à chacune de connaître ses chiffres. Elle précise que si nous désirons que l’inclusion soit un 
principe intégré au processus de dotation, il y a du travail à faire. 

Jocelyne Kharyati (DPGRH) répond que les directions générales disposent déjà de leurs propres données et les utilisent 
pour cerner les domaines et les lacunes concernant l’équité en matière d’emploi pour la dotation en personnel, et 
précise qu’elles tentent actuellement de combler les lacunes concernant deux des groupes, à savoir les Autochtones et 
les personnes en situation de handicap. Elle mentionne qu’un plan est en place pour combler les lacunes, et réitère que 
l’objectif de l’outil de gestion des bassins est d’aider à sélectionner les candidats de manière plus efficace et efficiente. 

Waheed Khan (IPFPC) se dit satisfait de cette information. En outre, il propose de faire participer les agents 
négociateurs, car ils ont de bonnes idées et des contributions à apporter. Il ajoute qu’il serait important de comprendre 
pourquoi les candidats ne sont pas sélectionnés, notamment en déterminant quels pourraient être les obstacles, et 
demande qu’on tienne le Comité au courant en ce qui concerne le plan d’action. 

La sous-ministre fait observer qu’un engagement a été pris de faire un contrôle annuel. 

MESURE DE SUIVI : L’ACAF demande de fournir des renseignements supplémentaires aux agents négociateurs 
concernant les candidats de groupes visés par l’équité en matière d’emploi présents dans les bassins. 
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MESURE DE SUIVI : S’assurer que la Stratégie sur la diversité, l’inclusion et l’équité en matière d’emploi d’ECCC est 
transmise aux agents négociateurs. 

c) i) Accessibilité et obligation de prendre des mesures d’adaptation 

La sous-ministre invite ensuite Nicole Cote (cochampionne de l’invalidité et de l’accessibilité) à parler aux membres du 
Comité de l’accessibilité et de l’obligation de prendre des mesures d’adaptation. 

Nicole Cote fait le point sur le plan d’action exigé en vertu de la Loi canadienne sur l’accessibilité. Il existe un projet de 
plan d’action comprenant sept (7) piliers, qui circule actuellement parmi les membres du Comité et qui sera ensuite 
transmis aux agents négociateurs pour qu’ils y contribuent. De plus, le Réseau des personnes handicapées prendra le 
nom de Réseau d’accessibilité des employés afin de mieux représenter les intérêts des membres et de créer un espace 
inclusif axé sur les possibilités et non sur les limitations. 

Waheed Khan (IPFPC) parle de la santé mentale et indique qu’il y reste encore beaucoup de travail à faire pour aider les 
personnes en situation de handicap dont le handicap est invisible ou qui ont des problèmes de santé mentale. Il parle 
aussi des problèmes que pose l’auto-identification pour les personnes en situation de handicap et suggère la production 
et la diffusion d’un guide pour aider les personnes en situation de handicap à s’auto-identifier. 

Kate McKerlie (ACEP) se dit satisfaite que le Bureau du respect continue à travailler sur ces enjeux. Elle fait remarquer 
que des efforts de sensibilisation accrus sont nécessaires pour aider les gens à comprendre l’étendue des problèmes 
auxquels les personnes en situation de handicap sont confrontées, ce qui exige de s’assurer que les gestionnaires sont 
informés des ressources disponibles. Elle demande aussi à obtenir copie de l’audit sur l’accessibilité réalisé pour le 
Ministère. 

MESURE DE SUIVI : L'ACEP demande que les agents négociateurs reçoivent un rapport d'étape/des mises à jour de 
l'état lorsqu'ils seront disponibles. 

c) ii) Réconciliation avec les Autochtones 

Hilary Geller (SMA, DGPS) présente une mise à jour concernant les noms des salles de réunion, un point signalé par les 
ministères lors de l’élaboration de la stratégie gouvernementale sur l’inclusion. Elle mentionne que ce projet est 
toujours en cours en raison de la nécessité de consulter les groupes autochtones locaux concernant le choix des noms. 
Hilary indique que le Comité exécutif de gestion s’est engagé à tenir des discussions approfondies sur les questions de 
réconciliation avec les Autochtones chaque trimestre afin de se pencher sur des enjeux fondamentaux. Il s’agit 
notamment de faciliter le soutien aux Autochtones avec lesquels le Ministère travaille dans le cadre de ses activités afin 
d’être plus réactif. Hilary Geller mentionne aussi la création récente du Programme de perfectionnement des cadres 
autochtones, qui sert à soutenir les employés autochtones qui souhaitent accéder à des postes de cadre. 

Waheed Khan (IPFPC) indique que l’IPFPC a donné des commentaires et des propositions et est heureux d’apporter son 
aide. Il confirme que certaines de ces propositions ont déjà été mises en œuvre. Waheed précise que le 30 septembre, 
les agents négociateurs se joindront aux peuples autochtones pour célébrer la Journée nationale de la vérité et de la 
réconciliation et demande si le Comité peut réfléchir à ce que le Ministère peut faire pour participer à cet événement. Il 
offre son aide pour mettre un comité sur pied. 

Kate McKerlie (ACEP) mentionne que d’autres ministères ont organisé des formations ciblées et créé des possibilités 
liées à l’appel à l’action 57, et demande si ECCC fait le suivi de son engagement concernant cette initiative. 
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5. Affaires ministérielles 

a) L’avenir du lieu de travail 

La sous-ministre invite Michael Zinck (SMA, Direction générale des affaires publiques et des communications [DGAPC])et 
Linda Drainville (SMA, Direction générale des services ministériels et des finances [DGSMF]) à lancer la discussion sur 
l’avenir du lieu de travail. 

Linda Drainville (SMA, DGSMF) indique que le Ministère a commencé à prendre des mesures pour réorganiser l’espace 
de travail, tout en faisant de la santé et de la sécurité une priorité absolue. Elle fait observer que la DGSMF travaille en 
étroite collaboration avec Services publics et Approvisionnement Canada pour faire du lieu de travail un endroit 
aménagé en postes de travail non assignés où les employés pourront mieux collaborer au moyen d’outils numériques. 
Certains projets sont en cours dans la région de la capitale nationale et dans les régions. 

Michael Zinck (SMA, DGAPC) est le représentant d’Au-delà de 2020 pour ECCC. La dernière mouture de ce plan 
pangouvernemental tenait compte de l’inclusivité, de l’agilité et de la flexibilité; on est maintenant en train d’examiner 
la prochaine mouture et de déterminer ce que cela implique pour ECCC. Il mentionne qu’un cinquième sondage éclair a 
été lancé et invite tout le monde à en faire la promotion. Il ajoute que le comité organisateur du prochain Symposium 
patronal-syndical s’est récemment réuni pour la première fois afin de commencer sa planification. Ce symposium, 
provisoirement prévu pour novembre 2022, aura pour thème L’avenir du travail. Il mentionne que des séances ECCC en 
direct sont prévues; la première doit avoir lieu le 26 mai 2022 et portera sur les projets de postes de travail non assignés. 

Waheed Khan (IPFPC) se dit satisfait d’avoir été consulté au sujet du sondage éclair, et confirme que l’IPFPC encourage 
ses membres à y répondre. Il propose de faire en sorte que les discussions concernant l’avenir du travail devraient 
prendre en compte les expériences vécues par les employés pendant la pandémie, car elle a permis de tester de 
nombreuses approches. Il propose aussi que les discussions de préparation du symposium soient centrées sur la sécurité 
des employés et la capacité à effectuer le travail requis. Il note que, comme de nombreux employés d’ECCC ne 
travaillent pas dans un bureau, il est important de prendre en compte le type de travail exécuté, car une formule unique 
peut ne pas convenir à tous. Il fait remarquer que la politique de télétravail pourrait être un obstacle et qu’elle pourrait 
devoir être examinée de plus près. Il parle aussi de la nécessité d’assurer aux employés un lieu de travail qui leur permet 
d’être productifs, donnant pour exemple les scientifiques et les outils qu’ils doivent utiliser. 

Shimen Fayad (STSE) mentionne avoir entendu que des gestionnaires envoient des courriels généraux indiquant que les 
employés doivent retourner sur le lieu de travail à une certaine date, et qu’il serait indiqué d’en discuter davantage 
avant qu’une telle directive soit donnée aux employés. Elle ajoute que les employés souhaiteraient qu’on s’entende sur 
la flexibilité en matière de retour sur le lieu de travail et qu’ils aimeraient être rassurés sur le respect de la priorité 
absolue de leur sécurité. Elle demande à recevoir des mises à jour au sujet des différentes directions générales ou 
régions où le retour sur le lieu de travail est en cours. Elle souligne aussi l’importance d’une compréhension commune 
des directives sur le port du masque. 

Kate McKerlie (ACEP) mentionne que de nombreux employés sont incertains quant à leur retour sur le lieu de travail et 
que beaucoup d’équipes n’ont pas eu l’occasion de planifier et de discuter des options. Elle ajoute que les attentes et les 
échéanciers doivent changer pour tenir compte de cette situation et qu’il est important de bien choisir le moment de 
l’envoi des messages sur le retour sur le lieu de travail. 

Paul Halucha (sous-ministre délégué) souligne que la santé et la sécurité des employés ont toujours constitué une 
priorité absolue des interventions du Ministère pour lutter contre la COVID-19. Il fait remarquer que notre situation est 
bien meilleure depuis le début de la pandémie et que la période d’urgence est derrière nous. Il est très clair que notre 
lieu de travail sera hybride, compte tenu des avancées technologiques et des assouplissements que nous avons 
effectués ces derniers temps. Il mentionne qu’il ne s’agit pas seulement d’une question de gestion, mais que la fonction 
publique doit avancer dans la même direction. 
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Linda Drainville (SMA, DGSMF) réitère que la santé et la sécurité sont essentielles, et que les prochaines semaines et les 
prochains mois seront une période d’expérimentation où nous apprendrons et nous ajusterons si nécessaire. Il ne s’agit 
pas d’adopter une formule unique, mais plutôt que chaque direction générale et chaque équipe trouve un équilibre qui 
fonctionne pour elle et lui permette de remplir son mandat. En réponse au commentaire de Shimen Fayad sur la 
compréhension commune des directives sur le port du masque, elle indique que le Ministère travaille fort pour adopter 
une approche commune. S’il existe des cas où l’obligation de porter un masque est claire, il existe des cas où une 
certaine souplesse est permise dans le port du masque et ce ne sont pas tous les employés qui seront à l’aise avec cela. 
Elle mentionne que le Ministère travaille à faire en sorte que les employés disposent de tous les outils technologiques 
nécessaires pour accomplir leur travail, tout en réduisant les risques tels que les cybermenaces. Elle indique aussi que la 
bande passante est suffisante pour assurer le travail des employés. 

Jocelyne Kharyati (DPGRH) parle du télétravail et de la nécessité de passer d’une approche de travail à distance à une 
approche favorisant la stabilité et la clarté chez les employés. L’entente de télétravail a été revue et est plus facile à 
remplir. L’outil dans EnviroTel est actuellement en prélancement. Avant d’utiliser cet outil, les employés devront 
d’abord s’entretenir avec leur supérieur hiérarchique. Il y aura des séances ECCC en direct. Une FAQ et des scénarios ont 
été préparés et seront transmis afin d’obtenir de la rétroaction. Elle mentionne qu’elle est consciente des problèmes 
soulevés par la politique de télétravail et travaille avec les chefs des directions générales et les Relations de travail pour 
les résoudre. 

La sous-ministre mentionne que, il y a un an, on a assuré aux employés que rien ne se passerait sans l’envoi d’un préavis 
suffisant et que cet engagement est toujours d’actualité. Il peut s’agir d’un préavis de trois (3) semaines dans certains 
cas, voire de six (6) semaines dans d’autres, comme à la Direction générale de l’application de la loi. 

Waheed Khan (IPFPC) constate qu’on a une compréhension commune des commentaires de la sous-ministre, et 
recommande l’envoi d’un préavis d’au moins six (6) semaines aux employés avant un retour au lieu de travail afin qu’ils 
puissent prendre les dispositions appropriées au besoin. Il propose aussi qu’on élabore une politique ou un cadre clair(e) 
pour que les employés comprennent les attentes du Ministère et qu’on instaure un outil informatique (tel qu’un tableau 
blanc) pour recueillir les commentaires d’employés retournés sur le lieu de travail. Il évoque aussi les préoccupations 
relatives à la capacité des bâtiments, ainsi qu’à leur entretien, notamment concernant la qualité de l’air. 

Kate McKerlie (ACEP) demande comment le Ministère pourrait mettre en place des forums ouverts afin que les 
employés puissent échanger leurs points de vue et leurs expériences, et demande qu’on la tienne informée de 
l’occupation des bâtiments. Elle mentionne qu’il existe nombre de systèmes pour les employés et que le Ministère 
devrait rationaliser ces systèmes. Enfin, elle fait part d’inquiétudes concernant le retour sur le lieu de travail, notamment 
le fait que le nombre d’options alimentaires à la cafétéria est limité. 

La sous-ministre fait observer que les outils disponibles aujourd’hui pour les employés ne se limitent pas à ceux de la 
trousse d’outils fournie il y a plus de deux ans. Les employés bénéficient de beaucoup d’avantages et de possibilités 
grâce à des options telles que les horaires de travail flexibles. La sous-ministre affirme que nous sommes à mi-chemin 
concernant l’amélioration de l’occupation de nos bâtiments pour qu’ils accueillent plus d’employés, mais qu’il ne s’agit 
pas de faire revenir tout le monde en même temps. 

Marc D’Iorio (SMA, Direction générale des sciences et de la technologie [DGST]) mentionne que, depuis l’an dernier, les 
employés de la DGST ont commencé à retourner travailler dans les laboratoires. Cette année, on prévoit la préparation 
d’un plan de terrain complet, à moins que d’autres impondérables ne surviennent en raison de la pandémie. Cependant, 
ce plan n’oblige pas les employés à être toujours dans les laboratoires; il faut prêter attention à la santé et à la sécurité 
au travail. 
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Donald Walker (responsable de la mise en application de la loi, Direction générale de l’application de la loi [DGAL]) fait 
remarquer que la DGAL a établi des phases pour déterminer le niveau des activités opérationnelles tout au long de la 
pandémie. En ce qui concerne les leçons apprises, la direction générale a adopté une approche très restrictive en 
mars 2020 et a reçu des commentaires sur la façon dont d’autres partenaires imposaient moins ou pas de limitations 
aux activités opérationnelles. La DGAL expérimente actuellement une approche hybride et les membres de l’équipe ont 
reçu un préavis de plus de huit (8) semaines avant sa mise en œuvre. Une consultation avec les représentants syndicaux 
sur les documents écrits destinés à être distribués aux membres de l’équipe de la DGAL plus tard cette semaine est 
prévue, et des discussions continuent d’avoir lieu avec les membres de l’équipe. Donald souligne aussi que la DGAL 
entend tirer parti de son expérience des deux dernières années pour mettre à l’essai un plus grand recours aux ententes 
de travail hybride que d’autres organisations d’application de la loi. 

Waheed Khan clôt la discussion en constatant qu’il existe un engagement commun entre les agents négociateurs et la 
direction pour assurer une approche flexible. Il note qu’il reste encore beaucoup de détails à prendre en considération 
et à analyser ensemble. 

MESURE DE SUIVI : Fournir aux agents négociateurs la FAQ et les scénarios sur le télétravail afin d’obtenir leur 
rétroaction. 

6. Tour de table 

Kate McKerlie (ACEP) indique que, concernant la politique de vaccination obligatoire, elle ignore quels employés ont été 
mis en congé administratif non payé. Elle ajoute que, compte tenu de l’évolution de la pandémie, il faudrait envisager 
d’autoriser les employés ayant été mis en un congé administratif non payé à faire du télétravail. Elle propose que l’on 
évalue quels rôles et fonctions peuvent se faire en télétravail parce que ce serait tout particulièrement intéressant pour 
le personnel du groupe EC dont le travail ne comporte pas la préparation ou la consultation de documents secrets ou 
classifiés. Elle est aussi préoccupée par la contradiction suscitée par les nouvelles offres d’emploi indiquant la possibilité 
de travailler à distance, car les employés actuels occupant des postes similaires demandent maintenant s’ils peuvent 
travailler à distance. 

Shimen Fayad (STSE) demande que, pour la prochaine réunion, une discussion ait lieu sur les questions de dotation, car 
des membres du STSE lui ont fait part de préoccupations concernant le népotisme, ainsi que le manque de transparence 
dans les processus de dotation. Elle propose de discuter de ce sujet une fois par an. 

Waheed Khan (IPFPC) mentionne que le Conseil du Trésor était déjà censé avoir révisé la politique de vaccination 
obligatoire, et qu’il n’y a aucune justification pour continuer de la façon actuelle, car nous ne mettons plus en œuvre les 
mêmes restrictions qu’auparavant. 

Jocelyne Kharyati (BDPRH) répond que nous n’avons pas encore eu de nouvelles du Conseil du Trésor concernant une 
révision de la politique. Donc, la politique est toujours en vigueur et, par conséquent, toute personne non vaccinée ou 
n’ayant pas déclaré son statut vaccinal restera en congé administratif non payé. Elle ajoute qu’il y a environ 
cinquante (50) employés en congé administratif non payé mais ne peut donner plus de précisions pour des motifs de 
respect de la confidentialité. 

Jocelyne Kharyati (BDPRH) répond aussi à Kate McKerlie (ACEP) concernant la mention de travail à distance ou virtuel 
dans les offres d’emploi. Elle précise que le Conseil du Trésor a très clairement prescrit qu’on ne doit pas en faire 
mention dans les offres d’emploi et qu’elle n’a pas vu d’affichages d’ECCC qui l’aient fait jusqu’ici. Comme tout poste 
doit être rattaché à un lieu de travail donné.  

MESURE DE SUIVI : Le STSE fait part de ses préoccupations concernant le manque de transparence dans les processus 
de dotation et demande que ce soit à l’ordre du jour de la prochaine réunion. 
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7. Mot de la fin 

Waheed Khan (IPFPC) déclare que cette réunion s’est bien déroulée et que les commentaires positifs sont très 
appréciés. Il souligne que la politique de télétravail est un enjeu très important et qu’il souhaite consulter les membres 
et les délégués syndicaux de l’IPFPC pour savoir s’il peut présenter au Comité de nouveaux renseignements à ce sujet. 
Enfin, il mentionne que, pour le retour sur le lieu de travail, ECCC devrait prendre en considération les émissions de gaz à 
effet de serre que cela comporte. 

La sous-ministre remercie tous les membres de leur participation et fait remarquer qu’il y aura beaucoup de travail 
important au cours de l’été pour préparer le prochain symposium. Elle souhaite à tous un bon congé (fête de la 
Reine Victoria) et de passer ce long week-end en toute sécurité. 

La séance est levée à 16 h. 

Rédigé par Gilles Girard : dernière mise à jour : 16 septembre 2022 
Revu par les Relations de travail et la direction : 11 août 2022 
Date d’envoi aux agents négociateurs : 19 août 2022 
Date de réception des derniers commentaires des agents négociateurs : 11 septembre 2022 
Achevé : 27 septembre 2022 
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The following notes reflect the order of the original agenda provided before the meeting, and not necessarily the order of 
discussions. 

 

1. Opening remarks 
 
The Deputy Minister (DM), Christine Hogan, extended welcoming remarks, and recognized and thanked the 
contributions of the Bargaining Agents over the last few years during the pandemic. The DM indicated that the 
Bargaining Agents had an opportunity to provide input into a message that was going to be distributed to all staff 
highlighting the constructive collaboration. The DM welcomed the union co-chair for the meeting, Waheed Khan (PIPSC). 
 
In opening remarks, Waheed Khan (PIPSC) offered a Land Acknowledgment to recognize and respect Indigenous Peoples 
as traditional stewards of this land and the enduring relationship that exists between Indigenous Peoples and their 
traditional territories. Waheed said that it was a privilege to co-chair this meeting with the DM, on behalf of the 
Bargaining Agents and expressed hope for a productive meeting where perspectives can be shared in a respectful and 
collaborative environment. Waheed added that the Bargaining Agents come to the table with the purpose of creating a 
workplace for all employees and management that is respectful, both physically and psychologically. 
 
The DM informed the Committee of management membership updates and welcomed Jessica Guitard (CAPE). 
 

2. Review and approval of agenda 
 
The agenda was co-developed and approved by the Committee members. 
 

3. Follow-up actions from last meeting 
 

a) Action items 
 
The action items document from the last meeting of November 24, 2021 was shared with the members prior to the 
meeting. All action items are either completed or in progress. 
 
Kate McKerlie (CAPE) was not able to access the ECCC Letter on the Implementation of the Call to Action on Anti-Racism, 
Equity and Inclusion that was included in the action items log and requested a copy. 
 
ACTION ITEM: Request from Bargaining Agents that all documents and links are accessible in ebinder, including ECCC 
Letter on the Implementation of the Call to Action on Anti-Racism, Equity and Inclusion. 
 
ACTION ITEM: Request for clear reference from minutes to action items document in order to simplify ebinder. 
 

i) Update on the LMCC structure 
 
Shimen Fayad (UHEW) did not see the email with the link to the new LMCC framework and could not access it. Waheed 
Khan (PIPSC) stated that the framework document was shared, but requested that a copy of the document be provided 
as well for BAs that are outside the firewall and cannot access the link. 
 

ii) Labour-Management Symposium 
 
Waheed Khan (PIPSC) indicated that the organizing committee for the symposium met on May 16, 2022, and looks 
forward to progress on planning the event. 
 
Kate McKerlie (CAPE) expressed satisfaction that the planning of the Labour-Management Symposium has begun, and 
requested that CAPE receive an invitation to participate on the organizing committee. 
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IN-PROGRESS ACTION ITEM: Planning for Labour-Management Symposium in FY 2022-23. 
 
ACTION ITEM: CAPE requested that an invitation be sent to include a member of CAPE on the organizing committee. 
 

iii) Domestic violence leave messaging 
 
Waheed Khan (PIPSC) requested statistics with regard to the use of domestic violence leave so that the Bargaining 
Agents can have a better understanding whether employees are taking advantage of this new clause, including how 
many employees. Waheed recommended that a message go out to all employees as most employees are not aware of 
this leave clause. 
 
ACTION ITEM: Request from PIPSC that messaging regarding domestic violence and associated leave provisions be 
shared. 
 
b) Labour-Management Consultation Committee (LMCC) frequency 
 
The LMCC frequency document was shared prior to the meeting. 
 

4. Staff development and effectiveness 
 
a) Update from the Respect Bureau 
 
Corinne Boudreault from the Respect Bureau attended and provided an update, which included a review of the activities 
and data in the past year. The Respect Bureau is in the process of looking over data and stories and putting together an 
annual report. While the stats are still preliminary, the information was shared in order to provide Committee members 
a good sense of the activities over the last year. 
 
The Respect Bureau met with a number visitors in the last twelve months, visitors being defined as anyone within ECCC 
(employees, management and executives). The visitors were seeking to address a variety of issues including support in 
terms of resources, how to navigate various processes, as well as looking for a safe space to discuss issues. The top three 
issues that were raised with the Ombuds included decision process and transparency, interpersonal or group conflict, 
and bullying/harassment/violence. 
 
It was noted that the Respect Bureau provides services pertaining to conflict resolution, which includes facilitated 
discussions or mediation around personal conflict and grievances. The Respect Bureau concluded several conciliations, 
which led to signed agreements and the closing of incidents involving a number of individuals. Additionally, there were 
several training sessions throughout the year which were well attended, and there is a mandatory awareness training 
session for all ECCC employees. 
 
The Respect Bureau indicated that there was an Audit of Respect that has been officially launched, which is an evaluation 
process of the Ombuds office. It was noted that ECCC is pioneering this exercise as this is a first in the Public Service for 
an Ombuds office. It was indicated that a number of individuals will receive requests for interviews as part of the process, 
which are planned to take place over the next few months. Additionally, surveys are expected to be sent randomly to 
ECCC employees. 
 
Waheed Khan (PIPSC) requested that the Bargaining Agents be interviewed as well as part of the audit. Additionally, in 
order to have a better understanding of the specific issues, Waheed requested further clarity on the data provided, such 
as a breakdown of the percentages of the top 3-5 issues, as well as data around workload in the last three years given 
the pandemic. 
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Shimen Fayad (UHEW) requested that the Bargaining Agents receive the communications prior to official release to 
employees so that they have opportunity to provide input. Shimen suggested that the Respect Bureau be included in 
these communications, as well as be included in the discussions around return to the workplace. Shimen also requested 
additional stats around the issues raised in order to understand where they can provide more support for their 
members. 
 
Jocelyne Kharyati (CHRMO) indicated that the Department has been sharing communications with the Bargaining Agents 
prior to release such as information regarding COVID and telework. Jocelyne noted that they will continue to endeavour 
to provide communications to the Bargaining Agents for feedback prior to being released to employees in order to 
mitigate questions from employees. 
 
ACTION ITEM: PIPSC and UHEW requested more detailed statistics with regard to top 3-5 issues raised by visitors. 
 
ACTION ITEM: UHEW requested that Bargaining Agents be consulted in advance with regard to communications prior 
to being officially released to employees. 
 
ACTION ITEM: UHEW requested that Bargaining Agents be consulted in advance with regard to COVID updates and 
return to workplace communications to all staff. 
 
b) Update on Bill C-65 
 
Jocelyne Kharyati (CHRMO) expressed thanks to management and the Bargaining Agents for their collaboration, which 
has helped set the foundation. Jocelyne shared stats from 2021 and 2021/22 regarding Notices of Occurrences (NoOs). 
There were eight (8) NoOs, of which five (5) were dealt with informally and three (3) have been referred to investigation. 
With regard to mandatory training (W101 and W102), 90% of employees and 92% of supervisors have completed the 
courses. Jocelyne further noted that messaging has been recently released outlining tools and methods for resolution. 
 
Shimen Fayad (UHEW) expressed satisfaction with these stats, but indicated that following a recent national conference, 
there were questions from members who were still confused around violence and harassment in the workplace with 
regard to the Canada Labour Code. Shimen enquired about whether there was an action plan for refreshers. 
 
Jocelyne Kharyati noted that they are currently identifying issues and laying out a plan to address these issues. 
 
Waheed Khan (PIPSC) noted that when Bill C-65 came into effect, systemic racism was not acknowledged, nor 
specifically addressed, and suggested that the Work Place Harassment and Violence Prevention Policy be expanded to 
include racism, Islamophobia and anti-Semitism. Waheed indicated that he believes there is no other tool available to 
employees addressing these topics. 
 
Kate McKerlie (CAPE) expressed appreciation that things are being dealt with informally, and requested examples of 
some of the informal resolution and remedies that have been implemented. Jocelyne Kharyati noted that 
communication amongst the parties has been most effective in enabling the parties to move forward toward informal 
resolution, and that the process has been largely positive. 
 
c) Employment Equity, Diversity and Inclusion 
 
The DM acknowledged that the month of May is Canadian Jewish Heritage Month and Asian Heritage Month, and noted 
that Indigenous Awareness week is upcoming across the Public Service. The DM noted that these are all important 
markers to continue to highlight Diversity and Inclusion. 
 
Jocelyne Kharyati (CHRMO) indicated that the Department is currently working on a tool called Pool Tool, which is an 
information technology tool that will assist in identifying and selecting qualified candidates from pools. Jocelyne shared 
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data with regard to appointments as of March 31, 2022. Of the 535 Women in pools, 144 were appointed (27%); of the 
86 Indigenous Peoples in pools, 21 were appointed (24%); of the 592 Members of visible minorities in pools, 132 were 
appointed (22%); and of the 107 Persons with Disabilities in pools, 25 were appointed (23%). Jocelyne noted that there 
are still a large number that remain in pools and that they continue to promote its use. 
 
Cécile Siewe (Diversity, Inclusion and Employment Equity Co-Champion) indicated that with regard to the ECCC Diversity 
and Inclusion and Employment Equity Strategy, a dashboard has been finalized that includes multiple data. While there 
are still candidates remaining in pools, the Pool Tool that the Human Resources Branch is working on will assist in the 
selection of these candidates. 
 
Meghan O’Halloran (ACFO) acknowledged appreciation for the data but requested additional information regarding the 
pools, such as whether candidates are still in the pools, the pool expiry dates, and how those numbers compare with 
candidates who are not in these diversity categories. Meghan suggested another presentation to address this 
information, and requested materials in advance in order to provide feedback. 
 
Kate McKerlie (CAPE) noted that due to stigma, often times people are hesitant to self-identify, particularly Persons with 
Disabilities. Kate requested placemats on each branch to see specific statistics within each branch. Kate also suggested 
that work needs to be done to be inclusive by design. 
 
Jocelyne Kharyati (CHRMO) indicated that branches do have their data breakdowns and use those to identify areas/EE 
gaps for staffing, and noted they are currently trying to close gaps within the Indigenous Peoples and Persons with 
Disabilities groups. Jocelyne indicated that there is a plan in place to address the gaps, and reiterated that the intent of 
the Pool Tool is to help draw candidates more effectively and efficiently. 
 
Waheed Khan (PIPSC) expressed satisfaction with this information. Additionally, Waheed suggested involving the 
Bargaining Agents as they have good ideas and input to contribute. Waheed indicated that it would be important to 
understand why candidates are not being selected, including identifying what the potential barriers may be, and 
requested more information on the plan moving forward. 
 
The DM noted that a commitment was made to do an annual check-in. 
 
ACTION ITEM: ACFO requested additional information to be provided to Bargaining Agents regarding the Employment 
Equity candidates in pools. 
 
ACTION ITEM: Ensure that the ECCC Diversity and Inclusion and Employment Equity strategy is shared with Bargaining 
Agents. 
 
c) i) Accessibility and Duty to Accommodate 
 
The DM then invited Nicole Cote (Disability and Accessibility Co-Champion), to share information with Committee 
members on Accessibility and Duty to Accommodate. 
 
Nicole Cote provided an update with regard to a required Action plan under the Accessibility Canada Act. There is a draft 
action plan that includes seven (7) pillars, which is currently in circulation amongst Committee members and will 
subsequently be shared with the Bargaining Agents for input. Additionally, the Persons with Disabilities Network has 
changed its name to the Employee Accessibility Network to better represent the interests of members to create an 
inclusive space focused on possibilities, not limitations. 
 
Waheed Khan (PIPSC) spoke of mental health and indicated there is still much work to do with supporting Persons with 
Disabilities who have invisible disabilities or experience mental health issues. Waheed also spoke to the issues with 
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Persons with Disabilities and self-identification, and suggested that a guidance document be created and communicated 
to assist Persons with Disabilities self-identify. 
 
Kate McKerlie (CAPE) expressed satisfaction that the Respect Bureau continues to work on these issues. Kate noted that 
there needs to be augmented awareness to help people understand the scope of issues that Persons with Disabilities are 
faced with, which includes ensuring that managers are informed of available resources. Kate also requested a copy of 
the Accessibility audit that was conducted for the Department. 
 
ACTION ITEM: CAPE requested that Bargaining Agents be provided with a progress report/status updates when 
available. 
 
c) ii) Indigenous reconciliation 
 
Hilary Geller (ADM, SPB) shared an update regarding the names of boardrooms, which was an item flagged by 
departments in the inclusion strategy. Hilary noted this is still ongoing due to the need to engage with local Indigenous 
groups with regard to the selection of names. Hilary discussed a commitment by the Executive Management Committee 
to have extended discussions on Indigenous reconciliation issues on a quarterly basis in order to address foundational 
issues. This includes facilitating support for Indigenous Canadians that the Department works with in the course of our 
business in order to be more responsive. Hilary also noted the recent establishment of an Indigenous Directors’ 
Development Program, which serves to support Indigenous staff who wish to advance into the EX cadre. 
 
Waheed Khan (PIPSC) indicated that PIPSC has provided a number of comments and suggestions, and are happy to 
support. Waheed acknowledged that some of these suggestions have been implemented already. Waheed noted that 
on September 30, BAs will be joining Indigenous Peoples to celebrate the National Day for Truth and Reconciliation and 
asked if the Committee can think about what the Department can do to participate in this event. Waheed offered 
support in organizing a committee. 
 
Kate McKerlie (CAPE) indicated that other departments have organized specific training and created opportunities 
related to Call to Action 57, and asked if there is any way ECCC is monitoring their commitment to this initiative. 
 

5. Departmental matters 
 
a) The future of the workplace 
 
The DM invited Michael Zinck (ADM, PACB) and Linda Drainville (ADM, CSFB) for opening comments on the future of the 
workplace. 
 
Linda Drainville (ADM, CSFB) indicated that the Department has been taking steps to reorganize the workspace, all while 
promoting health and safety as a top priority. Linda noted that CSFB is working closely with Public Services and 
Procurement Canada to transform the workplace into an unassigned seating approach where employees will have 
chance to work in a more collaborative manner with digital tools. There are some ongoing projects taking place in the 
National Capital Region and in the regions. 
 
Michael Zinck (ADM, PACB) is the Beyond 2020 representative for ECCC. Where the last iteration of the plan took into 
account inclusivity, agility and flexibility, they are now looking at the next iteration for the Government as a whole and 
what it means for ECCC. Michael indicated that a fifth pulse check survey has been launched and encouraged everyone 
to promote it accordingly. Michael noted that the organizing committee for the upcoming Labour-Management 
Symposium recently met for the first time in order to commence planning of the event. The symposium is tentatively 
scheduled to take place in November 2022, where the theme will be the Future of Work. Michael indicated that ECCC 
Live sessions will be conducted as we move forward, with the first one scheduled for May 26, 2022 to provide 
information on unassigned seating projects. 
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Waheed Khan (PIPSC) expressed his satisfaction with having been consulted on the pulse check survey, and confirmed 
that they are encouraging their members to complete the survey. Waheed suggested that in terms of the future of work, 
discussions should include experiences employees have had during the pandemic as it has provided opportunities to test 
many different approaches. With regard to preparation for the symposium, Waheed suggested that discussions focus on 
the safety of employees and the ability to complete the work that is required. Waheed noted that many ECCC 
employees work outside of a traditional office, and thus it is important to respect the kind of work employees perform 
as one size fits all may not work for everyone. Waheed noted that the telework policy may be a hindrance and suggested 
it may need to be looked at more closely. Waheed also spoke about ensuring a workplace that allows employees to be 
productive, and referred to scientists and the tools they need to use, as an example. 
 
Shimen Fayad (UHEW) indicated that they have heard that some managers are sending blanket emails that employees 
must return to the workplace by a specified date, and suggested that there should be more discussions that take place 
prior to this direction being released to employees. Shimen noted that employees would appreciate discussions on the 
flexibilities of a return to the worksite, and would appreciate the reassurance that their safety is top priority. Shimen 
requested that they receive updates from the different branches or regions that are in the process of returning to the 
worksite. Shimen also stressed the importance of a common understanding with regard to the guidance on masks. 
 
Kate McKerlie (CAPE) indicated that many employees are uncertain about returning to the worksite, and many teams 
have not had the opportunity to plan and discuss options. Kate indicated that expectations and timelines need to shift to 
reflect this, and that careful timing of messages regarding the return to the worksite is important. 
 
Paul Halucha (Associate DM) stressed that the health and safety of employees has always been a top priority with regard 
to the Department’s response to COVID. The Associate noted that we are in a much better place since COVID started 
and that we have moved past the emergency portion of the situation. It has been very clear that we are going to a 
hybrid workplace, taking into consideration the technological advances and flexibilities we have used lately. The 
Associate indicated that this is not just a management issue, but that we need to move forward together across the 
Public Service. 
 
Linda Drainville (ADM, CSFB) reiterated that health and safety are critical, and that the next few weeks and months will 
be an experiment period where we will learn and adjust as necessary. It is not a situation of one size fits all, it’s a matter 
of finding a balance that works for specific branches and teams in order to meet their mandate. Linda addressed 
Shimen’s comments on common understanding of mask guidance by stating that the Department is working hard to 
ensure a common approach. While there are certain situations where the requirement to wear a mask is clear, there are 
other situations where there may be flexibilities on mask guidance that some employees are more comfortable with 
than others. Linda indicated that the Department is working to ensure that employees are provided with all the 
technological tools necessary to complete their work, while minimizing risks such as cyber threats. Linda further noted 
that there is sufficient bandwidth to support employees. 
 
Jocelyne Kharyati (CHRMO) spoke about telework arrangements and the need to move from a remote posture to one 
where we want employees to have stability and clarity. The telework documentation has been reviewed and deemed 
less onerous to complete, and the tool in EnviroTel is currently in soft launch mode. Before using the tool, employees 
will be required to have discussions with their appropriate manager first. There will be ECCC Live sessions, and Q&As and 
scenarios have been developed and will be shared secretarially for feedback. Regarding some issues raised with the 
telework policy, Jocelyne indicated they are aware of these and are working with Branch Heads and Labour Relations to 
address. 
 
The DM indicated that a year ago, assurances were provided to employees that nothing would happen without 
adequate notice, and that this is still a commitment. It may be three (3) weeks’ notice in some cases, possibly six (6) 
weeks in others such as the Enforcement Branch. 
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Waheed Khan (PIPSC) noted a common understanding to the DM’s comments, and recommended that at least six (6) 
weeks’ notice should be provided to employees before a return to the worksite so as to make appropriate arrangements 
as necessary. Waheed also proposed that a clear policy or framework be provided to employees so that they understand 
where we are going as a Department, and suggested the availability of an IT tool (such as whiteboard) that includes 
comments from employees who have returned. Waheed also spoke to concerns regarding building capacity, as well as 
building maintenance such as air quality. 
 
Kate McKerlie (CAPE) asked how the Department can create open forums for interchange of ideas and experiences from 
employees, and requested to be apprised of building occupancy. Kate indicated that there are many different systems 
for employees and that the Department should be streamlining these systems. Finally, Kate spoke of concerns about the 
return to the worksite such as limited food options in the cafeteria. 
 
The DM noted that the tools available now for employees are beyond the toolkit provided over two years ago. 
Employees have many advantages and opportunities with options such as flexible work schedules. The DM stated that 
we are well midstream of trying to enhance occupancy in our buildings for more employees, but that it is not about 
everyone coming back all at once. 
 
Marc D’Iorio (ADM, STB) indicated that as of last year, STB employees started returning to the laboratories. This year, 
they are planning a full field plan barring any other unforeseen events with the pandemic. This does not mean that 
employees are in the labs all the time, and the need to pay attention to occupational health and safety was noted. 
 
Donald Walker (CEO, Enforcement) noted that Enforcement Branch implemented phases to guide the level of 
operational activities throughout the pandemic. With regard to lessons learned, the branch took a very restricted 
approach in March 2020 and received feedback about how other partners were imposing fewer or no limitations on 
operational activities. Enforcement is now experimenting with a hybrid approach where members of the team received 
over eight (8) weeks’ notice prior to its implementation. Consultation with labour representatives on written material 
intended for distribution to Enforcement Branch team members later in the week is scheduled, and discussions continue 
to take place with members of the team. Donald also stressed that ECCC Enforcement is leveraging its experience over 
the last two years to experiment with greater use of hybrid arrangements than other enforcement organizations. 
 
Waheed Khan closed the discussion by noting that there is a common commitment between the Bargaining Agents and 
management in ensuring a flexible approach. Waheed noted that there are still many details that need to be taken into 
consideration and discussed moving forward. 
 
ACTION ITEM: Provide Bargaining Agents with telework Q&As and scenarios secretarially for feedback. 
 

6. Round table 
 
Kate McKerlie (CAPE) indicated that with regard to the mandatory vaccination policy, they are not aware of which 
employees have been placed on administrative leave without pay. Kate indicated that given the state of evolution of 
COVID, allowing employees who have been placed on leave without pay to telework should be considered. Kate 
suggested an evaluation of which roles and functions could be done remotely as this would be of particular interest to 
the EC category for those who do not work on secret or classified documents. Kate also brought forward a concern that 
new job postings indicating the possibility of remote work are creating a two-tier system, as current employees in similar 
positions are now asking whether they can work remotely. 
 
Shimen Fayad (UHEW) requested that for next meeting, a discussion take place regarding staffing issues as they are 
hearing from their members concerns about nepotism, as well as lack of transparency in staffing processes. Shimen 
suggested this topic be discussed once a year. 
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Waheed Khan (PISPC) indicated that the mandatory vaccination policy was supposed to be reviewed by Treasury Board 
by now, and suggested that there is no justification to continue as is as we are no longer implementing the same 
restrictions as seen in the past. 
 
Jocelyne Kharyati (CHRMO) informed everyone that we have not yet heard from Treasury Board regarding a review of 
the policy. As such, it is still in effect and anyone who is not vaccinated or has not declared their vaccination status will 
remain on administrative leave without pay. Jocelyne noted that there were approximately fifty (50) employees on 
administrative leave without pay but could not go into further detail in order to respect confidentiality. 
 
Jocelyne Kharyati (CHRMO) also responded to Kate McKerlie (CAPE) regarding remote/virtual work on job postings. 
Jocelyne indicated that Treasury Board has been very clear that this should not be included on job postings and that they 
are not aware of any current ECCC posters that state this. Jocelyne stated that positions must be tied to a location.  
 
ACTION ITEM: UHEW raised concern regarding lack of transparency with staffing processes and requested this be 
discussed at next LMCC. 
 

7. Closing remarks 
 
Waheed Khan (PIPSC) stated that this was a good meeting and that the positive comments were much appreciated. 
Waheed highlighted the telework policy as being a very important issue and would like to consult with PIPSC members 
and stewards to see if any information can be brought forward. Lastly, Waheed stated that when looking to address the 
return to the workplace, ECCC should be taking into consideration the impact on greenhouse gas emissions. 
 
The DM thanked all members for their participation and noted that there will be a lot of important work over the 
summer months to prepare for the upcoming symposium. The DM wished everyone a happy Victoria Day and a safe long 
weekend. 
 
Meeting ended at 4:00 pm. 
 
 
Drafted by Gilles Girard: Last updated 16 September 2022 
Reviewed by Labour Relations and Management: 11 August 2022 
Date sent to Bargaining Agents: 19 August 2022 
Date last comments received from Bargaining Agents: 11 September 2022 
Finalized: September 27, 2022 



ECCCLMCC – ACTIONS ITEMS /  
CCPSECCC – MESURES À PRENDRE 

Rencontre du 17 mai 2022 / 
Meeting of May 17, 2022 

 
Le tableau ci-dessous fournit un sommaire des actions identifiées lors de la dernière rencontre ainsi qu’un statut pour chacun de ceux-ci.  
The following table provides a summary of the items, issues and actions identified at the last meeting as well as the status for each action. 
 

SUJETS l 
ITEMS 

POINTS / ITEMS MESURES / ACTIONS STATUT / STATUS 

1. Allocution d’ouverture | 
Opening remarks 

N/A  

2. Revue et approbation de l’ordre 
du jour | Review and approval 
of agenda 

N/A  

3. Suivi des actions de la dernière 
rencontre | Follow-up actions 
from last meeting 
a) Mesures de suivi / Action 

items 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
3a) Les agents négociateurs demandent à ce que 
tous les documents et liens soient accessibles dans 
le classeur électronique, y compris la lettre d’ECCC 
sur la mise en œuvre de l’Appel à l’action en faveur 
de la lutte contre le racisme, de l’équité et de 
l’inclusion. / Request from Bargaining Agents that all 
documents and links are accessible in ebinder, 
including ECCC Letter on the Implementation of the 
Call to Action on Anti-Racism, Equity and Inclusion.  
 
 
 
 
3a) On demande une concordance claire entre le 
document sur les mesures de suivi et le compte 
rendu pour simplifier la consultation du classeur 
électronique. / Request for clear reference from 

 
 
 
 
COMPLÉTÉ / COMPLETED: Tous les liens et documents 
du classeur électronique des agents négociateurs sont 
accessibles. Le lien de l’Appel à l’action en anglais a été 
mis à jour et fourni par correspondance le 4 août 2022. / 
All links and documents in the Bargaining Agent ebinder 
are accessible. Call to Action English link has been 
updated and provided secretarially on August 4, 2022. 

RE  Follow up actions 
from Nov 2021 and May 2022 ECCCLMCC.msg 

 
 
COMPLÉTÉ / COMPLETED: Les mesures de suivi étaient 
déjà inclus en gras à la fin de chaque section du procès-
verbal et correspondent au registre des mesures de suivi. 
Cette pratique a été mise en place et sera maintenue 
pour les futurs CCPSECCC. / Action items were already 
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SUJETS l 
ITEMS 

POINTS / ITEMS MESURES / ACTIONS STATUT / STATUS 

 
 
 
 
a) ii) Proposition d’un 
Symposium patronal-syndical / 
Labour-Management Symposium 
proposal 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

minutes to action items document in order to 
simplify ebinder. 
 
 
3a) ii) Planification du Symposium patronal-syndical 
2022-2023./ Planning for Labour-Management 
Symposium in FY 2022-23 
 
3a) ii) L’ACEP demande l’envoi d’une invitation à 
inclure un de ses membres dans le comité 
organisateur. / CAPE requested that an invitation be 
sent to include a member of CAPE on the organizing 
committee. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

included in bold at the end of each section in the minutes 
and correspond to action items log. This practice has 
been in place and will continue for future ECCCLMCCs. 
 
EN PROGRÈS / IN PROGRESS: Le symposium est prévu 
pour Q4 de l’année fiscale 2022/23. / Symposium being 
planned for Q4 in FY 2022/23. 
 
COMPLÉTÉ / COMPLETED: Un appel a été envoyé aux 
agents négociateurs pour les nominations au comité 
organisateur le 3 mars 2022. L'IPFPC a répondu au nom 
des agents négociateurs le 21 mars 2022 avec des 
nominations. Plusieurs suivis ont ensuite eu lieu entre 
Cara Callbeck (Gestionnaire, relations de travail 
ministérielles) et Jessica Guitard (ACEP) avant le 
CCPSECCC, l'ACEP confirmant une nomination le 16 mai 
2022, juste après le comité organisateur initial. / A call 
out was sent to the Bargaining Agents for nominations to 
the organizing committee on March 3, 2022. PIPSC 
responded on behalf of the Bargaining Agents on March 
21, 2022 with nominations. Several follow-ups 
subsequently occurred between Cara Callbeck (Manager, 
Corporate Labour Relations) and Jessica Guitard (CAPE) 
prior to the ECCCLMCC, with CAPE confirming a 
nomination on May 16, 2022, just after the initial 
organizing committee.   
 

RE Symposium 
patronal-syndical (PS) de 2022  Labour-Management (LM) Symposium 2022.msg

RE RE CAPE 
participant - Symposium patronal-syndical (PS) de 2022  Labour-Management (LM) Symposium 2022.msg 
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SUJETS l 
ITEMS 

POINTS / ITEMS MESURES / ACTIONS STATUT / STATUS 

a) iii) Domestic violence leave 
messaging 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
b) Fréquence des CCPS /  
       LMCCs Frequency 
      

3) a) iii) L’IPFPC demande que le message sur la 
violence familiale et le congé pour ce motif lui soit 
transmis. / Request from PIPSC that messaging 
regarding domestic violence and associated leave 
provisions be shared.   
 
 
 
 
 
 
 
N/A 

COMPLÉTÉ / COMPLETED: Cette mesure de suivi a été 
traité avant le CCPSECCC du 17 mai, conformément au 
courriel envoyé aux agents négociateurs le 9 mai 2022. / 
This action item was addressed prior to the May 17 
ECCCLMCC as per email sent to the Bargaining Agents on 
May 9, 2022. 
 

November 2021 
ECCC LMCC Follow-Up Item Domestic Violence Leave.msg 

 

4. Perfectionnement et efficacité 
du personnel l Staff 
development and effectiveness 
a) Mise à jour du Bureau du 
respect / Update from the 
Respect Bureau 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
4a) L’IPFPC et le STSE demandent des chiffres plus 
détaillés sur les trois à cinq principaux enjeux 
soulevés par les visiteurs. / PIPSC and UHEW 
requested more detailed statistics with regard to top 
3-5 issues raised by visitors.   
 
 
4a) Le STSE demande que les agents négociateurs 
soient consultés au sujet des communications avant 
leur diffusion officielle aux employés. / UHEW 
requested that Bargaining Agents be consulted in 
advance with regard to communications prior to 
being officially released to employees.  

 
 
 
 
COMPLÉTÉ/ COMPLETED: Le Bureau du respect fournira 
des informations détaillées lors de la prochaine rencontre 
bilatérale individuelle avec les dirigeants syndicaux. / 
Respect Bureau to provide detailed information at next 
individual bilat with union leadership. 
 
 
COMPLÉTÉ/ COMPLETED: Dans la mesure du possible, les 
messages seront partagés à l'avance avec les agents 
négociateurs. / To the extent possible, messages will be 
shared with Bargaining Agents in advance. 
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SUJETS l 
ITEMS 

POINTS / ITEMS MESURES / ACTIONS STATUT / STATUS 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
b) Mise à jour sur le Projet de loi 
C-65 / Update on Bill C-65 
 
c) Équité en matière d’emploi, 
diversité et inclusion / 
Employment Equity, Diversity 
and Inclusion 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4a) Le STSE demande que les agents négociateurs 
soient consultés à l’avance sur les mises à jour au 
sujet de la COVID-19 et les communications sur le 
retour sur le lieu du travail destinées à l’ensemble du 
personnel. / UHEW requested that Bargaining 
Agents be consulted in advance with regard to 
COVID updates and return to workplace 
communications to all staff.  
 
 
4b) N/A 
 
 
4c) L’ACAF demande de fournir des renseignements 
supplémentaires aux agents négociateurs 
concernant les candidats de groupes visés par 
l’équité en matière d’emploi présents dans les 
bassins. / ACFO requested additional information to 
be provided to Bargaining Agents regarding the 
Employment Equity candidates in pools. 
 
4c) S’assurer que la Stratégie sur la diversité, 
l’inclusion et l’équité en matière d’emploi d’ECCC est 
transmise aux agents négociateurs. / Ensure that the 
ECCC Diversity, Inclusion and Employment Equity 
Strategy is shared with Bargaining Agents. 
 
 
 
 
 

 
COMPLÉTÉ/ COMPLETED: Dans la mesure du possible, les 
agents négociateurs seront consultés à l'avance 
concernant les mises à jour COVID et les communications 
de retour sur les lieux de travail. / To the extent possible, 
Bargaining Agents will be consulted in advance regarding 
COVID updates and return to the workplace 
communications. 
 
 
 
4b) N/A 
 
 
COMPLÉTÉ/ COMPLETED: L'information a été partagée 
avec les membres du CCPSRH dans le classeur 
électronique du 4 octobre et discutée lors de la réunion 
du CCPSRH du 4 octobre. / Information was shared with 
HRLMCC members in the October 4 HRLMCC ebinder and 
discussed at the October 4 HRLMCC meeting. 
 
 
COMPLÉTÉ/ COMPLETED: Stratégie sur la diversité, 
l’inclusion et l’équité en matière d’emploi d’ECCC a été 
fournie par correspondance aux agents négociateurs le 4 
août 2022. Cette stratégie a également été partagée lors 
de la réunion du 4 octobre du CCPSRH. / ECCC Diversity, 
Inclusion and Employment Equity Strategy provided 
secretarially to Bargaining Agents on August 4, 2022. This 
was also shared at the October 4 HRLMCC. 
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SUJETS l 
ITEMS 

POINTS / ITEMS MESURES / ACTIONS STATUT / STATUS 

 
 
 
 
 
c) i) Accessibilité et obligation de 
prendre des mesures 
d'adaptation | Accessibility and 
Duty to Accommodate 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
c) ii) Indigenous Reconciliation 
 

 
 
 
 
 
4c) i) L'ACEP demande que les agents négociateurs 
reçoivent un rapport d'étape/des mises à jour de 
l'état lorsqu'ils seront disponibles. / CAPE requested 
that Bargaining Agents be provided with a progress 
report/status updates when available. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
N/A 

FW  RE  Follow up 
actions from Nov 2021 and May 2022 ECCCLMCC.msg 

 
COMPLÉTÉ/ COMPLETED: La stratégie sur l'accessibilité 
d'ECCC a été partagée avec les membres du comité le 15 
septembre 2022, et une mise à jour a été fournie au 
CCPSRH le 4 octobre. L'ébauche du plan sur l’accessibilité 
a été partagée avec les agents négociateurs pour 
commentaires le 24 octobre 2022. / The ECCC 
Accessibility Strategy was shared with committee 
members on September 15, 2022, and an update was 
provided at the HRLMCC on October 4. The draft 
Accessibility Plan shared with bargaining agents for 
feedback on October 24, 2022. 

RE  Follow up actions 
from Nov 2021 and May 2022 ECCCLMCC.msg

Plan sur l'accessibilité 
d'ECCC - ECCC Accessibility Plan.msg 

 Sujets ministériels l 
Departmental matters  
a) Le milieu de travail de demain  
| The future of the workplace 
 
 
 

 
 
5a) Fournir aux agents négociateurs la FAQ et les 
scénarios sur le télétravail afin d’obtenir leur 
rétroaction. / Provide Bargaining Agents with 
telework Q&As and scenarios secretarially for 
feedback. 

 
 
COMPLÉTÉ/ COMPLETED: FAQ sur le télétravail 
partagées avec les agents négociateurs le 28 avril 2022. / 
Telework Q&As shared with bargaining agents on April 
28, 2022. 

FW  
COVID-NJOHSPC&ECCCLMCC - Documents sur le télétravail    Documents on Telework.msg 
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SUJETS l 
ITEMS 

POINTS / ITEMS MESURES / ACTIONS STATUT / STATUS 

Les scénarios ont été envoyés aux syndicats le 25 avril et 
le 18 mai pour recueillir leurs commentaires. Aucun 
commentaire n'a été reçu des agents négociateurs sur les 
scénarios. / Scenarios sent for union feedback on April 25 
and again on May 18. No feedback was received from 
bargaining agents on the scenarios. 
 

FW  
COVID-NJOHSPC&ECCCLMCC - Documents pour la réunion    Documents for the meeting.msg      

COVID-NJOHSPCECC
CLMCC - Scénarios de retour au travail  Return to work scenarios.msg 

6. Tour de table I Round table Le STSE a demandé des informations sur les 
programmes ministériels temporarisés (il s'agit d'un 
point de novembre 2021 ECCCLMCC). / UHEW 
requested information on departmental sunset 
programs (this is a standing item from November 
2021 ECCCLMCC). 
 
 
Le STSE fait part de ses préoccupations concernant 
le manque de transparence dans les processus de 
dotation et demande que ce soit à l’ordre du jour de 
la prochaine réunion. / UHEW raised concern 
regarding lack of transparency with staffing 
processes and requested this be discussed at next 
LMCC.  
 

COMPLÉTÉ/ COMPLETED: L'information sur les 
programmes de financement temporaire a été fournie 
par correspondance aux agents négociateurs le 4 août 
2022. Voir le courriel ci-dessus sous 3a). / Information on 
departmental sunset programs provided secretarially 
with the bargaining agents on August 4, 2022. See email 
above under 3a). 
 
COMPLÉTÉ/ COMPLETED: STSE pour fournir des 
éclaircissements supplémentaires sur ce sujet. De plus, ce 
sujet a été transmis comme point à l'ordre du jour de la 
prochaine réunion du comité de dotation. / UHEW to 
provide additional clarity on this topic. Additionally, this 
topic was forwarded as an agenda item for the next 
Staffing Committee meeting. 

7. Observations finales | Closing 
Remarks 

N/A 
 

 

Mise à jour/ Updated: October 28, 2022 
 



FRÉQUENCE DES COMITÉS DE CONSULTATION PATRONAL-SYNDICAL /  

FREQUENCY OF LABOUR-MANAGEMENT COMMITTEES 

2019-2023 

 
Le tableau ci-dessous capte la fréquence des rencontres des comités ministériels, des nationales et régionales. Sont 
aussi en place, des comités locaux.  Cependant la fréquence de ces comités n'est pas captée. 

 
The following table captures the frequency of meetings for the Departmental committees, of National and Regional 
level. Also in place are local committees, however, the frequency of these are not monitored. 
 

CCPS/LMCC 

Année fiscale 
19-20 / 

Fiscal Year 
19-20 

Année fiscale 
20-21 / 

Fiscal Year 
20-21 

Année fiscal 
21-22 / 

Fiscal Year 21-
22 

Année fiscal 
22-23 / 

Fiscal Year 22-
23 

NJOHSPC and 
National Unions 
COVID-19 Committee / 
Comité de COVID-19 
des CONMSST et 
syndicats nationaux 

N/A 

4 réunions du 
CONMSST /      4 

NJOHSPC meetings 
 
 
 
 

50 réunions du 
comité national de la 

COVID-19 des 
syndicats / 50 

meetings of the 
National Unions 

COVID-19 
Committee 

3 réunions du 
CONMSST /  3 

NJOHSPC meetings 
 
 
 

1 réunions du 
CONMSST planifiée 

/ 1 NJOHSPC 
meetings planned 

 
7 Réunions mensuels 

du comité national 
de la COVID-19 des 

syndicats / 7 
Meetings of the 
National Unions 

COVID-19 
Committee  

3 réunions du 
CONMSST (6 juin, 22 
septembre, 5 déc, 14 
mars)  /  3 NJOHSPC 

meetings 
(June 6, September 

22, Dec. 5, March 14) 
 

2 Réunions  
du comité national 

de la COVID-19 des 
syndicats / 2 

Meetings of the 
National Unions 

COVID-19 
Committee 

(April 27 and August 
4)  

(Ces rencontres 
seront dorénavant 

planifiées au besoin 
/These will be 

scheduled as needed 
moving forward) 

CCPSECCC / 
ECCCLMCC 
 

2019-05-14 
2019-12-05 

2020-11-26 
 

2021-05-26 
2021-11-24 

2022-05-17 
2022-11-22 

CCPSRH / HRLMCC 
 

2019-10-10 
2020-03-10 

2020-10-09 
2021-02-04 

2021-10-07 
2022-02-16 

2022-02-16 
2022-10-04 

Symposium (chaque 
deux ans) / Symposium 
(every two years) 

 
2019-05-15 

 
N/A 

 
N/A 

Planifié pour Q4 de 
l’année fiscale 

2022/23  / Planned 
for Q4 in FY 

2022/23 

Application de la loi / 
Enforcement 

2020-02 
 

N/A 
 

2021-06-16 2022-11-02 

Service Canadien de la 
faune /  

 
2020-01 

 

 
2021-01-07 

 
2021-06-29 
2021-10-05 

 
2022-10-25 



Canadian Wildlife 
Service 

Services corporatifs et 
Finance / 
Corporate Services & 
Finance 

 
2019-07-16 
2020-03-03 

 
2020-03-09 
2021-01-25 

 
2021-01-25 
2021-11-09 

 
2022-12-02 

Sciences et 
Technologies /  
Science and 
Technology 

 
2019-05-01 
2020-02-24 

 
2020-11-10 

 
2021-05-17 
2021-11-15 

 
2022-05-04 
2022-10-17  

Service 
météorologique /  
Meteorological Service 

 
2019-04-29 
2019-11-20 

 
2020-09-22 
2021-01-27 

 
2021-09-28 
2022-01-11 

 
2022-04-26 
2022-10-25 

Protection de 
l’environnement / 
Environmental 
Protection 

2019-12 
2020-03-10 

2021-01-26   
2022-12-08 

CCPS 
des directions 
générales 
à caractère stratégique 
et politique (Fusion du 
DGPS, DGCC, DGAPC, 
DGAI and DGAÉ)* / 
Policy-Based Branch 
LMCC (SPB, CCB, 
PACB, 
IAB and AEB)* 

 
N/A 

 
N/A 

 
2021-10-06 

 
2022-04-28 
2022-12-09 

Atlantique / Atlantic  
 

2018-05-15 
2018-10-10 
2019-02-19 
2019-10-10 
2019-12-16 

2020-05-26 
 

2021-05-18 
2021-12-07 

 
2022-06-07 
2022-10-11 

Ontario 
 

2019-10-31 
2020-01-16 

2020-05-21 
2020-10-22 
2021-02-11 

2021-05-19 
2021-10-21 
2022-02-10 

 
2022-04-28 
2022-10-27 

Prairie et Nord / 
Northern 
 

2019-09-24 
2019-12-10 
2020-03-17 

2020-09-29 2021-06-09 
2022-03-23 

 
2022-09-14 

Pacifique et Yukon 
 

2019-07-30 
2019-11-12 

 2021-11-05 2022-10-20 

Québec 
  2021-09-28 

2021-12-15 
2022-06-07 
2022-08-30 

*CCPS des directions générales à caractère stratégique et politique créé en 2021. / Policy-Based Branch LMCC established in the 
2021. 

Mise à jour / Updated:  2022-10-27 



Environnement et Changement climatique Canada – Environment and Climate Change Canada 

Écarts de l’équité en matière d’emploi au niveau ministériel en date du 31 mars 2019 /  

Department Level Employment Equity Gaps as of March 31, 2019

Écart-Femmes / 

Women Gap

Écart-Autochtones / 

Aboriginal Peoples 

Gap

Écart-Personnes 

handicapées / 

Persons with 

disabilities Gap  

Écart- Minorités 

visibles / Visible 

minorities Gap 

EX Direction / Executive 15 -7 7 3

15 -7 7 3

BI Sciences biologiques / Biological Sciences 5 1 -6 -25 

CH Chimie / Chemistry 5 0 -2 -8 

EN-ENG Génie et arpentage / Engineering and Land Survey 79 4 -4 -2 

EC Économique et services de sciences sociales / Economics and social science services 116 7 0 -44 

LS Bibliothéconomie / Library Science -1 1 0 -2 

MA Mathématiques / Mathematics # # # #

MT Météorologie / Meteorology -19 6 -8 -12 

PC Sciences physiques / Physical Sciences 298 2 -12 82

SE-REM Recherche scientifique / Scientific Research -2 0 -1 -2 

SE-RES Recherche scientifique / Scientific Research -21 -1 -6 -7 

457 22 -36 -19 

AS Services administratifs / Administrative Services 64 18 15 25

CO Commerce / Commerce # # # #

CS Gestion des systèmes d'ordinateurs / Computer Systems Administration -15 -1 8 10

FI Gestion des finances / Financial Administration 19 0 -4 5

IS Gestion d’information / Information Services 4 2 2 -1 

PE Gestion du personnel / Personnel Administration 13 4 8 5

PG Achat et approvisionnement / Purchasing and Supply 9 1 3 2

PM Admin. des programmes / Programme Administration 31 0 3 0

139 25 34 43

EG Soutien technique & scientifique / Engineering Support -34 0 1 -16 

EL Électronique / Electronics -1 0 0 -1 

GT Technicien divers / General Technical -14 2 -9 2

TI Inspection technique / Technical Inspection # # # #

-49 3 -8 -19 

CR Commis aux écritures et aux règlements / Clerical & Regulatory -1 0 1 -2 

DA Traitement des données / Data Processing # # # #

-1 0 1 -2 

GL-ELE Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-MAN Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-DMO Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-MST Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-PCF Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-PIP Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-COI Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GS-BUS Services divers / General Services # # # #

GS-FOS Services divers / General Services # # # #

GS-STS Services divers / General Services -2 1 1 -1 

GS-MPS Services divers / General Services # # # #

-2 -1 3 -2 

547 39 4 7TOTAL

TOTAL

EXPLOITATION / OPERATIONAL

TOTAL

TOTAL

TECHNIQUE / TECHNICAL

TOTAL

SOUTIEN ADMINISTRATIF

ADMINISTRATIVE SUPPORT

TOTAL

ADMIN et SERVICE EXTÉRIEUR

ADMIN. & FOREIGN SERVICE

TOTAL

SCIENTIFIQUE et PROFESSIONNEL

SCIENTIFIC & PROFESSIONAL

Source: 
Estimations de la disponibilité de la population active fournies par le SCT et basées sur l’Enquête nationale auprès des ménages (ENM) de 2011 et l’Enquête 
canadienne sur l’incapacité (ECI) / Availability estimates provided by TBS and based on 2011 National Household Survey (NHS) and Canadian Survey on Disability 
(CSD) 

Notes: 
1. Les sommes peuvent ne pas refléter le total des catégories en raison de l’arrondissement des chiffres / Totals may not equal the sum of components due to 

rounding 
2. Représentation nationale en excluant les employés occasionnels, déterminés < 3 mois et les employés en congé non payé (CNP) / National Representation Minus 

Casuals, Terms <3 Months and employees on leave without pay (LWOP) 
3. Les données dont les totaux sont égaux ou inférieurs à 5 ont été supprimées pour des raisons de confidentialité / The information has been suppressed for 

confidentiality purposes where totals equal 5 employees or less 



Environnement et Changement climatique Canada – Environment and Climate Change Canada 

Écarts de l’équité en matière d’emploi au niveau ministériel en date du 31 mars 2020 /  

Department Level Employment Equity Gaps as of Mar 31, 2020

Écart-Femmes / 

Women Gap

Écart-Autochtones / 

Aboriginal Peoples 

Gap

Écart-Personnes 

handicapées / 

Persons with 

disabilities Gap  

Écart- Minorités 

visibles / Visible 

minorities Gap 

EX Direction / Executive 18 -7 2 3

18 -7 2 3

BI Sciences biologiques / Biological Sciences 6 3 -17 -36 

CH Chimie / Chemistry 5 0 -5 -12 

EN-ENG Génie et arpentage / Engineering and Land Survey 74 4 -21 -6 

EC Économique et services de sciences sociales / Economics and social science services 120 5 -21 -72 

LS Bibliothéconomie / Library Science -1 1 -1 -2 

MA Mathématiques / Mathematics # # # #

MT Météorologie / Meteorology 9 5 -24 0

PC Sciences physiques / Physical Sciences 310 -8 -56 91

SE-REM Recherche scientifique / Scientific Research 1 0 -1 0

SE-RES Recherche scientifique / Scientific Research -16 0 -12 -9 

519 10 -157 -41 

AS Services administratifs / Administrative Services 55 11 -31 15

CO Commerce / Commerce # # # #

CS Gestion des systèmes d'ordinateurs / Computer Systems Administration -9 -2 -16 0

FI Gestion des finances / Financial Administration 19 0 -12 0

IS Gestion d’information / Information Services 3 2 -5 0

PE Gestion du personnel / Personnel Administration 11 4 2 5

PG Achat et approvisionnement / Purchasing and Supply 6 2 1 5

PM Admin. des programmes / Programme Administration 28 -1 -10 -5 

123 18 -70 18

EG Soutien technique & scientifique / Engineering Support -31 -7 -15 -53 

EL Électronique / Electronics -1 0 -1 -1 

GT Technicien divers / General Technical -15 2 -13 -7 

TI Inspection technique / Technical Inspection # # # #

-46 -5 -29 -60 

CR Commis aux écritures et aux règlements / Clerical & Regulatory 2 0 -7 -1 

DA Traitement des données / Data Processing # # # #

2 0 -7 -1 

GL-ELE Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-MAN Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-MDO Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-MST Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-PCF Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-PIP Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-COI Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GS-BUS Services divers / General Services # # # #

GS-FOS Services divers / General Services # # # #

GS-STS Services divers / General Services -2 0 1 -1 

GS-MPS Services divers / General Services # # # #

-2 -2 2 -2 

596 16 -258 -77 

TOTAL

SCIENTIFIQUE et PROFESSIONNEL

SCIENTIFIC & PROFESSIONAL

TOTAL

ADMIN et SERVICE EXTÉRIEUR

ADMIN. & FOREIGN SERVICE

TOTAL

TECHNIQUE / TECHNICAL

TOTAL

SOUTIEN ADMINISTRATIF

ADMINISTRATIVE SUPPORT

TOTAL

TOTAL

EXPLOITATION / OPERATIONAL

TOTAL

Source: 
Estimations de la disponibilité de la population active fournies par le SCT et basées sur l’Enquête nationale auprès des ménages (ENM) de 2016 et l’Enquête 
canadienne sur l’incapacité (ECI) / Availability estimates provided by TBS and based on 2016 National Household Survey (NHS) and Canadian Survey on Disability 
(CSD) 

Notes: 
1. Les sommes peuvent ne pas refléter le total des catégories en raison de l’arrondissement des chiffres / Totals may not equal the sum of components due to 

rounding 
2. Représentation nationale en excluant les employés occasionnels, déterminés < 3 mois et les employés en congé non payé (CNP) / National Representation Minus 

Casuals, Terms <3 Months and employees on leave without pay (LWOP) 
3. Les données dont les totaux sont égaux ou inférieurs à 5 ont été supprimées pour des raisons de confidentialité / The information has been suppressed for 

confidentiality purposes where totals equal 5 employees or less 



Environnement et Changement climatique Canada – Environment and Climate Change Canada 

Écarts de l’équité en matière d’emploi au niveau ministériel en date du 31 mars 2021 /  

Department Level Employment Equity Gaps as of March 31, 2021

Écart-Femmes / 

Women Gap

Écart-Autochtones / 

Aboriginal Peoples 

Gap

Écart-Personnes 

handicapées / 

Persons with 

disabilities Gap  

Écart- Minorités 

visibles / Visible 

minorities Gap 

EX Direction / Executive 16 -5 10 2

16 -5 10 2

BI Sciences biologiques / Biological Sciences 8 3 -18 -35 

CH Chimie / Chemistry 6 0 -4 -11 

EN-ENG Génie et arpentage / Engineering and Land Survey 73 3 -21 -4 

EC Économique et services de sciences sociales / Economics and social science services 151 6 -14 -69 

LS Bibliothéconomie / Library Science -1 1 -1 -2 

MA Mathématiques / Mathematics # # # #

MT Météorologie / Meteorology 8 4 -23 2

PC Sciences physiques / Physical Sciences 322 -6 -47 114

SE-REM Recherche scientifique / Scientific Research 0 0 -1 0

SE-RES Recherche scientifique / Scientific Research -17 0 -13 -7 

551 11 -142 -6 

AS Services administratifs / Administrative Services 63 21 -9 24

CO Commerce / Commerce # # # #

CS Gestion des systèmes d'ordinateurs / Computer Systems Administration -11 -1 -17 6

FI Gestion des finances / Financial Administration 19 -1 -10 3

IS Gestion d’information / Information Services 6 3 -4 3

PE Gestion du personnel / Personnel Administration 14 5 6 7

PG Achat et approvisionnement / Purchasing and Supply 3 1 2 4

PM Admin. des programmes / Programme Administration 34 1 -3 7

120 29 -35 55

EG Soutien technique & scientifique / Engineering Support -26 -3 -12 -47 

EL Électronique / Electronics -1 0 1 0

GT Technicien divers / General Technical -16 3 -13 -2 

TI Inspection technique / Technical Inspection # # # #

-41 1 -24 -50 

CR Commis aux écritures et aux règlements / Clerical & Regulatory 7 0 -1 0

DA Traitement des données / Data Processing # # # #

7 0 -1 0

GL-ELE Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-MAN Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-MDO Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-MST Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-PCF Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-PIP Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-COI Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GS-BUS Services divers / General Services # # # #

GS-FOS Services divers / General Services # # # #

GS-STS Services divers / General Services -1 0 1 0

GS-MPS Services divers / General Services # # # #

-2 -1 2 -1 

653 35 -187 3TOTAL

TOTAL

EXPLOITATION / OPERATIONAL

TOTAL

TOTAL

TECHNIQUE / TECHNICAL

TOTAL

SOUTIEN ADMINISTRATIF

ADMINISTRATIVE SUPPORT

TOTAL

ADMIN et SERVICE EXTÉRIEUR

ADMIN. & FOREIGN SERVICE

TOTAL

SCIENTIFIQUE et PROFESSIONNEL

SCIENTIFIC & PROFESSIONAL

Source: 
Estimations de la disponibilité de la population active fournies par le SCT et basées sur l’Enquête nationale auprès des ménages (ENM) de 2016 et l’Enquête 
canadienne sur l’incapacité (ECI) / Availability estimates provided by TBS and based on 2016 National Household Survey (NHS) and Canadian Survey on Disability 
(CSD) 

Notes: 
1. Les sommes peuvent ne pas refléter le total des catégories en raison de l’arrondissement des chiffres / Totals may not equal the sum of components due to 

rounding 
2. Représentation nationale en excluant les employés occasionnels, déterminés < 3 mois et les employés en congé non payé (CNP) / National Representation Minus 

Casuals, Terms <3 Months and employees on leave without pay (LWOP) 
3. Les données dont les totaux sont égaux ou inférieurs à 5 ont été supprimées pour des raisons de confidentialité / The information has been suppressed for 

confidentiality purposes where totals equal 5 employees or less 



Femmes / 

Women

Autochtones /

 Indigenous People

Personnes en 

situation de 

handicap /

 Persons with 

disabilities

Minorités visibles / 

Visible minorities

EX Direction / Executive 17 -6 16 8

TOTAL 17 -6 16 8

SCIENTIFIQUE et PROFESSIONNEL / SCIENTIFIC & PROFESSIONAL

BI Sciences biologiques / Biological Sciences 9 3 -10 -30

CH Chimie / Chemistry 3 0 -3 -11

EC
Économique et services de sciences sociales / Economics and social 

science services
165 5 -7 -62

EN-ENG Génie et arpentage / Engineering and Land Survey 72 3 -17 -1

LS Bibliothéconomie / Library Science -1 1 0 -2

MT Météorologie / Meteorology 6 7 -23 4

PC Sciences physiques / Physical Sciences 350 -4 -31 142

SE-REM Recherche scientifique / Scientific Research 1 0 0 1

SE-RES Recherche scientifique / Scientific Research -12 1 -13 -8

TOTAL 591 16 -105 33

ADMIN et SERVICE EXTÉRIEUR / ADMIN. & FOREIGN SERVICE

AS Services administratifs / Administrative Services 53 9 4 38

CO Commerce / Commerce # # # #

FI Gestion des finances / Financial Administration 22 -1 -11 6

IS Gestion d’information / Information Services 13 2 -1 -2

IT Gestion de l'information / Information Management -3 3 -14 10

PE Gestion du personnel / Personnel Administration 15 6 7 7

PG Achat et approvisionnement / Purchasing and Supply 2 1 2 4

PM Admin. des programmes / Programme Administration 36 -3 -2 10

TOTAL 135 16 -15 72

TECHNIQUE / TECHNICAL

EG Soutien technique & scientifique / Engineering Support -20 -5 -11 -45

EL Électronique / Electronics -1 0 1 0

GT Technicien divers / General Technical -1 3 -10 -4

TOTAL -22 -2 -20 -51

SOUTIEN ADMINISTRATIF / ADMINISTRATIVE SUPPORT

CR Commis aux écritures et aux règlements / Clerical & Regulatory 6 -2 -1 2

TOTAL 6 -2 -1 2

EXPLOITATION / OPERATIONAL

GL-ELE Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-MAN Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades -1 0 0 0

GL-MST Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-PCF Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-PIP Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-COI Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GS-FOS Services divers / General Services # # # #

GS-STS Services divers / General Services -3 0 3 2

GS-MPS Services divers / General Services # # # #

TOTAL -2 -2 3 1

ÉCARTS TOTAUX PAR GROUPE DÉSIGNÉ / GAP TOTALS BY DESIGNATED GROUP 726 15 -119 63

Environnement et Changement climatique Canada – Environment and Climate Change Canada

Écarts d’équité en matière d’emploi / Employment Equity Gaps

en date du 31 mars 2022 / as of March 31, 2022

Comment lire ce tableau : 

• Les chiffres en rouge indiquent les domaines où des efforts de recrutement sont 

nécessaires pour se rapprocher de la représentativité de la population canadienne. 

• De plus, les chiffres en bleu (représentation de 5 ou moins au niveau ministériel) 

peuvent également être utilisés pour justifier l’embauche d’un candidat EE. 

• À des fins de confidentialité, le signe numérique (#) indique des informations qui ne 

peuvent être fournies car les chiffres concernent une petite population d'employés.

How to read this table:

•  The numbers in red indicate areas where recruitment efforts are required to move 

towards being representative of the Canadian population.

•  In addition, the numbers in blue (representation of 5 or less at the departmental level) 

may also be used as part of a justification for hiring an EE candidate.

• For confidentiality purposes, the number sign (#) indicates information that cannot be 

provided because of small employee population numbers.

Écarts ministériels / Departmental Gaps*

Source : Les estimations de la disponibilité de la population active (DPA) fournies par le Secrétariat du Conseil du Trésor (SCT) sont basées sur l’Enquête nationale auprès des 

ménages de 2016 et l’Enquête canadienne sur l’incapacité de 2017 / Workforce availability estimates (WFA) provided by Treasury Board Secretariat (TBS) are based on 2016 

National Household Survey and the 2017 Canadian Survey on Disability

•  Les écarts d'ECCC du 31 mars 2021 validés par le SCT sont disponibles ici.

* Les écarts ministériels correspondent à la différence entre la disponibilité au sein de la 

population active (DPA) canadienne des membres de l'équité en matière d'emploi et le 

nombre d'employés qui se sont identifiés, par le biais du formulaire d'auto-identification 

comme appartenant à un groupe désigné à ECCC. 

Note :

• Les données inclues les employés indéterminés, déterminés ≥ 3 mois et 

saisonniers, et excluent les étudiants, les employés occasionnels, à durée 

déterminée < 3 mois et les employés en congé non payé (CNP), conformément 

aux règlements applicables.  

 Note: 

• The data includes indeterminate, terms ≥ 3 months, and seasonal employees, 

and excludes students, casuals, terms < 3 months, and employees on leave 

without pay (LWOP), as per the applicable Regulations.

* The Departmental gaps correspond to the difference between the Canadian workforce 

availability estimates (WFA) of employment equity members and the number of 

employees who identified, through the self-identification form, as belonging to a 

designated group at ECCC.

•  ECCC's gaps as of March 31, 2021 validated by TBS are available here.

https://www.canada.ca/fr/secretariat-conseil-tresor/services/innovation/statistiques-ressources-humaines/statistiques-diversite-inclusion.html
https://www.canada.ca/fr/secretariat-conseil-tresor/services/innovation/statistiques-ressources-humaines/statistiques-diversite-inclusion.html
https://www.canada.ca/fr/secretariat-conseil-tresor/services/innovation/statistiques-ressources-humaines/statistiques-diversite-inclusion.html
https://www.canada.ca/en/treasury-board-secretariat/services/innovation/human-resources-statistics/diversity-inclusion-statistics.html
https://www.canada.ca/en/treasury-board-secretariat/services/innovation/human-resources-statistics/diversity-inclusion-statistics.html
https://www.canada.ca/en/treasury-board-secretariat/services/innovation/human-resources-statistics/diversity-inclusion-statistics.html
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